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COMEDIA FAMOSA.
SOLO EL PIADOSO ES MI HIJO.

DE MATOS ,
l'ILLAnClOSA T Af'ELLANEVA.

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA.

Don Enrique. Margarita Buque/a. Dos Soldados.
/

^ AAiftiláf Dos Bandoleros.
Laurencio. Aíatíiae.

yífiolfo.
Celia. DosCriados.

Jlberto barba. Laura. Muficos.
. , * . .

Sensfcal} fegundo barba. Ratón . Úraciofo. Laurencio,, nminti Zeo%£ta.

J O R N A D A P R I M E R A.

Salen Don Enrique y Ratón.

Enr. JL^Stejfin dada} es Milán.

Rat. Cerradas las paertas tienen^

como en efoiros Lugares.

Enr. Es diligencia, que íierapre

fe hace qoando pefte corre,

porque el contagio no llegue.

Ha del muro? no refponden ?

Enr. Ratón ,• mi infelice fuerte

baña a caufar tantos males.

Rat. Y la mia es d^iferente,

que ha que no como tres diaS,

que no pruebo vino , fíete,

que no duermo en cama , once,

quando ha que camino , veinte,

figuiendo tus aventuras?

íur. 'Ninguno los accidentes.

Ratón, puede prevenirlos.

Rat. Allí una guarda parece

fobre la muralla.

^Aparece en lo alto un Soldado con arca-

bu:^ y cuerda encendida.

Enr. Amigo,
dos pafageros, que vienen

de Efpdña , podrán entrar

en la Ciudad? Sold I. Si fu muerte
no quieren ver á efte plomo,
ninguno ai muro fe acerque.

Rat. Lkga tu, que efte Ratón
no es bien que el gatillo efpere.

tduf ient. Mii'vri.'ordia, Seíior^

ten de tu Pueblo y tus Fieles:

y pues confiefan tu nombre,

tus-iras no experimenten.

Enr Qué voces fon eftas ? Sold. 1 . Es,

que la Ciudad , como fuele,

profígue fus procefionesí

porque fe aplaque la pefte. -

Muf. Piedad pide tu Pueblo,

tu juño enojo céfej

y fí te ha ofendido ingrato,

obligúete penitente

:

Piedad pide tu Pueblo, '

tu jufto enojo cefe.

Enr. De aqueños piadofos votos

eftas voces me enternecen.

Sold. Por la puerta del regiftro,

con teftinionio ,
entrar pueden,

que efta para nadie le abre. Vafi.

íar.Vamos,Ratón. ^dt.Qué pretendes?

en una Ciudad , que eftá

llena de landre , entrar quieres,

quando el valor de tu espada

á bufear fortuna viene?

Enr. Yo he de fegair mi dictamen^

ya que me ha echado la fuerte

aquí, demos vuelta al muró,
hafta que el regiftro encuentre,

Rat. Dios me faque del eftado

de criado
, y él me lleve

a ¿Efpaña , donde un trañljo
A lo
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lo criado rae remedie

de caballeros andantes»

pues Dios fabe folamente#

debaxo de lo criado,

lo que un criado padece.

Deat. VQC. Echadle de la Ciudad,
que no es bien que en ella quedej

pues le ha tocado el contagio.

Sale m SoUaio arrojando cL Alberto

3

y LaHvenciotj d Afiolfo con ellos,

Alb\ Valedme , cielos , valedme.

Soli. 2. Perdona , ícñor , perdona,

que del Senado fon leyes,

que fuera del muro mueran
quantos el contagio ofende :

y pues efto hacen contigo,

qlie ninguno fe referve,

mandan , pena de la vida.

Qué es efto que rae fucede ? ^

aguardad ,
queridos hijos,

pues ambos eftaif prefentes:

llega > Laurencio. Lanr, Perdona,

que aunque así nos enterneces,

vence la muerte al amor,

que es efpaatofa la muerte.

^Ib, Asi me defaraparais i

así me amaisl asios mueve
la obligación que á les padres

los humanos hijos tienen!

Qué tigre mora la Hírcania,

que: quando fus padres mueren,
con fentimientos y halagos

fu obligación no les raueftre?

Qué fiera bebe las aguas
del rio, que inunda á Meofis,

que á fus padres compa,fiva,

muriendo, de ellos fe aufentel
Si fois hombres , no queráis,

que la cigüeña os enfeñe

las piedades cen los padres,

ni que fu amor os afrente.

Sí la víbora , al nacer,

rompe de fu madre el vientrej
defpues , enrofeada en ella,

fu agravio gimieado fíente.

Pues-fi en animales fieros

naturaleza aborrece

por torpe la ingratitud,

cómo los hombres la tienen?
Yo vueftro principio foy,

~

a mi ser vueftro ser debej
'

el difeurfo y la razón
de Jas beftías diferentes.

Si efta tenéis , ufad de ella,

no aqiíí en vofotros fe trueque
con ios brutos la que tanto
en los hombres refplandece.

Mijos
,
piedad

, que rae ranero^
no permitáis que me quede
fin tener en elle trance

dos hijos que me confueien.

Í4»r. Padre y feñor, can el alm*
quifiera favorecerte,

pero aunque quiera , no puedo,
pide á Dies que te remedie.

Tocado eftás del contagio,

y querer que á ti rae acerque,

es querer hacer dos males
del que es uno folamente.

Si muero contigo, padre,

tu nombre en tus hijos muere,

y es bien que el valor dei padre

en los hijos fe conferve.

El que fe acerca ar peligro,

muere en el peligro fiempre,

palabra es de Dios , perdona}
:

Aftolfo ampararte puede,

que en efecto es el menor,

y en él , íenor , no fe pierde •

la foberana familia

de los genero fos Eftes.

Y pues tan fiero rigor

nos divide defta fuerte,

quedare á Dios
, y mi hermao<b

fi aquí murieres, te emierre,

que yo rae voy á efos montes

á bufcar fitio eminente
donde vivir , mientras pafa

efte rigor j que padece

Aiilan, Modena y Ferrara
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defta inexorable peñe.
^

rafe.

^/¿. Laurencio, Laurencio ^hijo,

es pofible que me dexes r

iient-Lanr. Sí
,
que es amable la vida,

y es horrorofa la nmerie.

jlJb. Aftolfo , llegare a nií>

que ya ci corazón me muerde

el cáncer defte veneno,

fin duda quiere ponerfe

elle fol de quien la luz

de la fanta razón tienes.

Gaaa, gana de efte Ifac,

dulce Jacob obediente,

la bendición qne Efaú

por viles lentejas pierde,
^

Dame efos brazos, permite,

por el amor que me debes,

Aftolfo, que muera en ellos,

llega. Afí- Quien quieres que llegue

al fuego , fin que fe abrafe,

ni al agua, fin que fe anegue?

Si eftás herido , mis brazos,

padre > la virtud no sienea

de las yerbas de Tefalía

contra venenofas fierpesi

Si ahora del llanto mió
pudiera mi amor valerfe,

diera á tus labios mis ojos

para que el liante bebiefenj

pero fi es fuerza «1 morir»

íeñor , fin que te remedie,

y es fuerza el acabar yo
luego que á tus brazos llegue^

morirme y no remediarte,

fon dos errores crueles,

uno en ti en que me lo mandes,

y otro en mi en obedecerte;

Si mi hermano no te ampara,
que es mayor, y mas te debe
que yo

,
pues en tus Eftados^

fin mi j él folo te fucede,

quando á mi folo me difte

el ser
,
que es bien que confiefej

feñor, pues folo mr hicifte,

no procures desh^cermei

figenios.

ya mi hermano rae difculpa,

que huye del peligro aufente,

no es bien herede tus males,

el que no hereda tus bienes.

Si trasladándole el mal
á mi

,
yo folo muriefe,

y tu quedaras con vida,

padre y feñor , de efta fuerte

yo á tus brazos rae llegara

fin temer inconvenientes^

pero morir fin librarte,

temeridad rae parece

:

mas perdona, que imagino
que eftoy herido

,
que fuele

hacer la imaginación

lo que el cafo muchas veces.

Bien fabe
,
padre y feñor.

Dios , lo que tu Aftolfo fiente^

el defamparart'e así

:

«vas es fuerza que te dexe,

tu poftrera bendición

me da
,
que aunque aquí la efpere,

tan apartado de ti.

Dios permitirá que llegue.

Alb Ay , hijo ingrato y traydor!

vete de mis o}o%, vete,

que pues en ti no hay piedad,

de mi bendición no eípereg.

'Afi. No importa el irme fin ella»

que es efpantoía la muerte.

'jllb. Plegue á Dios , hijo& ingratos»

fi es tiempo deTigdr efte,

que en nkiguno halléis piedad»

y el fuelo la fuya os niegue..

Ah , feñor ! los malos padres '

tales caftigos merecen;

mas fi lo fon hijos malos,

quien mayor caftigo tiene?

Yo , que gane de Ferrara

el Eftado preeminente,

y á mi frente , con mi eípada»

corte invencibles laureles?

Yo , que labré mi fepulcro

del pórfido mas rebelde

a| ciace] , dando iiuílrofo
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bronce j bruñidos arn?fes ?

Arrojado muero , y folo

aquí , que quiere la fuerte,

que á fer llegue en efte campo
paíio de fieras crueles ? ,

Mortales , tomad exemplo

en mi ,
cefen altiveces>

que al fin defvanece el polvo

al que mas fe defvanece.

Salen Don Enrique y Ratón.

'Enr. Ven, que Dios querrá q hallemos

albergue. Rat. Donde le quieres,

íi hemos dado vuelta al muro^

y andando de vuelta pierdes?

Enr. Todo eftá cerrado. Rat. Y yo
he comido folamente

folo dos pollos futuros^

huevos digo, que én la pefte,

la cafcara es el coleto,

que del. contagio defiende.

jílh. Ay de mi í qua ya mí mal
padece dos accidentes,

pues de aquellos malos hijos^

mas la ingratitud me duele!

Cómo fi á fu padre faltan,

fon hijos-, fiendo crueles,

y aunque ambos ie contradicen,

ninguno fe compadece

!

Ay de mi! no hay quien dé amparo

á quien muere infelizmente ?

iar. No oyes unas voces Sí,

algún mifero padece."

’jílb. Ay de mi f cielos piedad*

Enr. Sobre aquella yerba verde,

en las canas de un anciano,

divifo un bulto de nieve?

llega , Ratón. Rat. Yo llegar?

no hay que hablar, primero llegue

a mi el plazo de uña cafa

de vividos alquileres,

que ^travefando al morante,

no le dexen fer viviente;

Llegue fobre mi primero

uña refma de valientes,

que teaiendo muchos hombros.

poquifimas manos tienen í

y llegue, fsr. Calla. jílb.Lns cielnL

ya que me faltan las gentes,

me amparen. Enr. Yo Ifegar quiero, '

A/b. No te llegues , no te llegues,

Enr. Por qué no? Alb. Porque la vida
aventuras. Enr. De qué fuerte í

"Alb. Porque yo muero rabiando ’

de un fuerte mal peftilente

de los ayres corrompidos,

Rat. Soplarán con malos fuelles}

no llegues. Enr. Aparta , loco.

Rat. Señor , que eres mozo advíerte|

y no has de llegar á viejo,

li llegar á viejo quieres.

Enr. Yo he de ampararla^, Ratoa,

Aparta» feñor , que huele.

Enr. A qué ha de oler, mentecato?

Rat. Huele á carne de pafteles,

defpues que han corrido toros*

Enr. Ya canfas , impertinente. ’

Rat. Señor
,
que tiene córrate.

Enr, Y á ios que efe mal padecen

no los focorren ehriftíanos?

y los que llegan á verles

no tienen piedad humana ?

Rat.Sh claro es. £«r.Paes cómo quiereí

que dexe de haber en mi

lo que fobra en tantas gentes ?

mis brazos le he de entregar,

aunque muera. Q,ue te mueve

á ampararme ? me conoces ?

Enr. No es menefter conocerte,

porque para fer píadofo,

no ha de haber mas ¡nterefes,

que ferio , fin otro fin,

con un corazón ardiente.

Alb. Y fi mueres por tocarme f
Enrí La piedad el temor vence,

que la piedad fiempre es cierta,

y el morir es contingente:

Y quando yo, noble anciano,

muera por Favorecerte,

gano en morir
, y es mas dicha,

íupuefto que mas merece
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'que mtfefe de ptadofo,

g| qQc vive de incleffisiité*

5//¿. Quando me deitaa 'mis hijoíi

( dexa que los pies te befe )

el cielo te envia a ti,

para que así ios afrentes:

quien eres? dame efas manos,

mas bafte el' brazo , que puede

pegarfete ani veneno.

y»r. Ahora mi maerte temes i

tus labios pon en mis ojos.

Gran caridad j hijo tienes.

Vela aquí , yo no llegara

á él > fino es que tuviefe

ana caña de Cién paludos

por donde hablarle y ponerle

una cuba de vinagre,

por donde pafaíe alegre

fa voz , que fí bien fe mira,

un viejo es psfte dos veces.

£»r. En efa cercana ermita
tendrás íagrado y albergue.

[álh.De donde eres? Enr.Soy de Eípaña.

^tb. Ya me efpantaba que fuefes

de otra nación : O Efpañol ¡

en copos de blanca nieve

vierta fu rocío el ci“lo

fobre el oro de tus fienes :

Dime tu patria. £xr. Es la antigua
Merida, de cuyos fuertes

y locos anfiteatros

las ruinas permanecen,

y es Don Enrique de Vera
mi nombre, ^¿b. Si yo vivieíe,

pudiera a!gun tiempo , amigo,
pagarte tantas mercedes.

Etir. Vahemos llegado á la ermita,
fobre efe capote puedes
defeanfar , mientras que vuelvo,

^/b. A donde vas ? £sr. A traerte
algún faílento , con que 0
aliviar el mal prefente,

y á Dios te queda, ^¿b. El, amigo,
tu piadofo afreto premiej

y quaudo vuelvas íábrás.

IngenioSé

joven , a quieií favoreces.

Enr. Ya lo que tardo en ir , tardo

en volver á focorrerte.

Echale el calote en el vefiuarh , y mc-i

telo en bracos.

fíat. Capote le has dado al viejo ?

qué hizo el capote í quieres

hacer que muera quemado
por fenteacia?£«r.Aunque me cuefte

quan'to tengo, y quanto valgo,

el fuftento he de traerle}

quédate tu aqui en fu guarda

mientras vuelvo. Rat. Qué me quede
yo con el viejo? no es fací!.

Mnr. Cómo ahora , cobarde , temes ?

Valiente ,no he de quedarme,

fino es que llegue á lamerme
el perrillo de San Roque
con lenguerejadas fieles,

para que no me contagíe

defde los pies á la frente.

Enr. Prefto volveré. Rat. Que es preHo?
vive Dios que he de ponerme
catorce leguas del viejo}

y pues que dos puertas tiene

la ermita , he de cerrar efra,

porque refpíre á poniente,

y no llegue hacia ella parte,'

efte corrupto que vierte.

Ahora bien
,
puefro que traygo i

, conmigo vinagre fuerte,

quiero regar efte canto;

y para que me refrefqne,

acomodar el cogote
fobre él, porque defta fuerte

ferá
, fi me duermo , el fueño

gran pifto contra la pefte.

Echafe a dormir.

De».Quedenfe los demas por efe montej

y falgamos nofotros al camino.
««Vorden de
' "Sale Lanrencio de Bandolero.

Laur. Qué deftioo

es el mió! qué fuerza es de hado,
que habiendo en tantas muertes ef-

capado, yo
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yo folocon la yldaj víeado muertos

mis criados» doblaedo efos defiertos»

triehe valido de ferjroudaudo elnom-

Capitán de bandidos! (bre,

Pm. No quede hombre,

vivo ó muerto, que no fe manifiefte.

Íii«r.Q,üiea dixera que aquí Laurencio

fucefor de Ferrara, (defte

con nombre de Leoncio, fe agregara

á eftos bandidos?y es,q las Ciudades

han padecido tantas mortandades,

que el mas gruefo poder, mas fixo y
fuerte,

por haberfe efcapado de la muerte,

en eftes montes tienen los bandidos}

que ya á mi devoción eftan rendidos

harta quinientos hombres, con que

intento

dar afalto á Milán,dando efcarmien-

á mi hermano cruel
,
que felicita

la mano de mi prima 'Margarita;

y á Julio Fiefc©} que aunque ao de-

clara

fu intentOígebernandoeftáa'Ferrara

al prefente , y afpíra á pofeerla,

cautelofo y tirano, conexcefo,

que a la vifta fe cftá defte fucefo,

de yer quai de los dos mas vitoriofo

«lerece de mí prima fer efpofo;

y así vencer intento

de mi hermano el aliento,

de Fierto la callada tiranta,

porq yo he de morir,o ha de fer mía.

tSitle Htt Band. Que el robo les permitas,

los Soldados

pretenden,que conefo eftanpagados,

y no hay necelidad que les molerte

del pillage q han hecho en efta pefte :

que les refpgndes, venturofo joven?

>ué pu^o refoonder?digo q roben.

•3li>j|(<(ÍÍIÍWB(bróíW*e«*jtermítido.

Dent Lo q manda Leoncio hemos oido,

Band. ÁM^archad
, y repetid con voz

" feftiva.

q viva el Capitán Poíi^J-eoncío viva.

Fanfe.

Sute Dan Enrique.
£«r. Yael cielo me ha dado, aQc¡J

para tu vida arimento,
nada te doy , folo cumplo.

I

con el natural derecho
común defta humanidad,
á que obligados nacemos;
mas ya no eftá aquí , fin ditda '

le habrá mudado á otro pueft®’

Ratón , mas quiero mirar
bien la ermita , no eftá dentro;

Caballero
, que efperais

en vueftro poftrer aliento

el focorro de mi mano,
• fepa ySMo'nde elVals , puefto

que para daros amparo,
|

ya con dos piedades vengo;

n muerto , á daros fepulcro}

fi vivo, á daros furtento:

Voces doy
, y no, refponden,

folp allí dormido advierto

á Ratón ; RatónV defpietta.^

Rat. Monja fue en un Monafterío,
;

jEsr.Qué dices.? Rat.h& Monja Alfetel

i*»»'. Quien vio tan pefado fueño?

Rat. En Flandes
, y en otras patKS

muchas heridas la dieron.

Enr. Ratón ? Rat. Dios te lo perdoKj

que me has ratonado el fueno. ,

Enr. Donde eftá el viejo? l?4í.Juatifl

á tu capa. Enr. Eftás durmicadol

y mi capa donde eñá?^

Rat. Tu cap'a juntico al viejo.
; ,

Enr. Levántate. Rat Q.ué me quifW

fi andas amparando muertos,

cómo Bo amparas dormidos ?

Enr. De oírle el juicio pierdos -

vén acá , no te encargué

leguardafes? Rat. Efo es buexio,

nunca he fido guardador.
^

fe hizo ? Rat. Iriafeal

Enr. Cómo te has dormido, ímp^i

Rut. Porque íue pió mi íueño,

tan pió , que fueño en pollos,

y eío caufa comee huevos.^



De tres

í»r. Sin dada qae jaarió. ya»-

y en eftos campos defi^rtoi»:

efa hermandad }
que^ piadofá

va los cuerpos recogiendo,

le habrá dado fepultura.

3f4í. P“®s
tierra fobre ello,

y tratemos de vivir,

á Eftremadura volviendo,

tierra de Dios, donde fon -

en vez de paños Flamencos,

colgaduras los tocinos,

los chorizos repofteros,

paifillos los iamonesi

pues las morcillas , fí aLfitego

en el afaddr r^eifta!^ *

enfeñan la boca , abriendo

como las negras los dientes,

los brancos piñones dentro}

Eftremadura rae llamo,

que catan abundante defto,
^

que allá no tienen por limpio

al que no come dos puercos.

Enr. Ven conmigo , y dexa ahora

fríos difcurfos plebeyos.

’Hat. Yo no tengo de ir contigo,

fino me dices primero.

E»r. Qué?
ÍRat. Lo que hay en la ceftilla.

£»r. Ya eftás canfado y moleño}

es una excufabaraja.

Rat, Pues dáfela á un garitero :

que íi la baraja excufa,

él fe ahorcará al momento.
Eor- Perdóname , honrado anciano,

fí truxe tarde el remedio,

que yo fin que íe me acabe

la piedad , que arde en mi pecho,

fi sé donde fepultado

eftás, hacerte prometo
noble pira, que conferve

tus cenizas contra el tiempo,

Rat. Y yo fi la celta abro,
alívíaudcla de pefo,

prometo mecerla donde
á meter íieuipre arremeto. Vafs.

Ingeniosr-

Sulen dos Senadores con llave} doradas.

Sen. I. Juntar á efta hora el Senado

gran novedad fe rae ha hecho.

Sen. 2 . Como efta pefte ha durado,

y gracias á Dios ya es menos,
lérá materia que importe

ai Eftado. Sen, i. Efte fucefo,

hablando en varios corrillos,

tiene alborotado el Pueblo.

Sale el Sene/c, Caballeros Senadores,

que toméis vueftros alientos

fu Alteza manda. 5’ztt.l.y 2.Ya todos

fu precepto obedecemos.

"Al paño Jfl. Defdeaqui ver determino
efta función, que encubierto

fol icitando la mano
de mi prima

,
por los medios

de Matilde, ando efperando,

mas mejor diré muriendo,

de la voz de. Margarita

el defeogaño o el premio :

Mas como efpero ? fi he vifto

que aquefte irapofible bello

nació fin inclinación ^
á fer alma del refpeto i

Y un infeliz fin fortuna,

aunque de aníante haga extremos,

fietnpre á la que quiere'^mas,

es la que le quiere menos.

Sen. Ya fu Alteza fale al folio,

Milanefes Caballeros.

Sale Margarita Duquefa, Matilde^ Ce-

lia y Laura al son de chirimias o clariuy

yftentanfela Duquefa debaxo de un iofely

y Matilde en la grada mas abaxo, y el Se-

nefcal en un tamburete rafoy los Senado-

res en bancosi y al pafar le dite Jfiolfo

a Matilde , las Damas en pie.

’jífl. Tendré efperanza , Matilde?

Aíat, Si queréis amar acento,

tenedla , y no ia «ngais.*'*^

>íjl. Qué quéreis decir en efo ?

Mat. Que la tengáis, no en mi prima.
En quien la tendré ?

Aiat, £n el tiempo.

Cel.
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iCel Siempre daa a eftos amanees.

Con eftílo palaciego,

eíperanza de efperanza,

que es cemo cuenco de cuentos.

Sen. Oid , nobles Ciudadanos, E» pie.

Senadores y Claveros

de Milán , que fu Duquefa
os habla, efcuchad atentos. Sientafe.

Ei Duque Eufebio , mi padre,

que Dios haya, á quien fucedo,

con el dominio abfoluto,

en Bii nombre , áqui el prin^
OS toca abrir él archivo.

heredera defte Reyno,
por una claufula Tuya,

ordenó en fa teftamentoj

que en pafando los feis mefes

de fu funeral , cumpliendo

primeramente fu alma,

dexó ordenado y difpuefto,

que fe tuviefe Senado,
juníando Nobleza y Pueblo

a las tres de la mañana
en la fala del fecreto,

vifpera de San Andrés
’Apoftol

, y Patrón nueftro;

Y que luego , eftando juntosj

yo en perfona prefidiendo

con el Senefcal , fe abra

el archivo
,
que del Reyno

guarda las eferitas leyes,

de quien fon los Archiveros

Jos Duques y Senadores,

-

y dél fe faque al momento
na codícilo cerrado,

que dexó en el ; Y que luego,

Jevendsie en tní preíencia.

Jé cumpla lo en el difpuefto.

A efto fots todos llamados,

abrid el archivo luego,

y la voluntad fe cumpla
de mi^ padre f á quien él cuerdo

dio 'por rendmbre la fama,

cuyo valor , cuyo íngeRÍo,

político y militar,

fue admiración de los tiempos,

Eft s es
2
Sene^al

5,
roí have^

Sen. Yo , gran feñora , obedezc«x
Sen. 1. Y defpues del Senefcal,

los demas profeguiremos.

Sen. 2. Jufto es que todo fe caiapi,

memorias del Duque Eufebio
**

en quien perdió p&r Toldado,

*

por prudente y jufticiero,

Margarita el mejor p-jdre,

y Milán el mejor dueño*

¿Te», Senadores, efte es
^

el codicilo
,

ponedlo
^ma-

a quien toca él

uefa,

abrirle;que e

y dadlo
,
una vez abierto,

al Decano del Senado.

Sen. 1. Vueñra Alteza mande Inega

en publica voz fe lea,

que obedecer los decretos

del Duque habernos jatado*

para que notorio fiend©,

por execucion fe ponga
loque el Duque manda.^<ír.Y Ltlio

el Séneical
,
por Decano,

le toca intimarle al Reynot

y así
,
porque le leáis,

lin nema, le dex» abierto.

Sen. In Dei nomine , amen

:

Sepan los que efte inftrumentt^

y carta de codicilo

vieren
,
cemo yo Eoíébío,

Duque de Milán , eftando

en todo mi juicio enterof

cercano ya de morir,

por la dolencia del cuerpo f

Atendiendo á que el Eftadó

de Miian , fin heredero

de varón qu.:da, y que fola

me facede a mi en el Reyno
mi amada hija Margarita,

á quien vida y paz defeo;

previniendo inconvenientes,

y el orgxiilo ceaccienoo

de los Miuaefes fuertes,

y



De tres

y qae Prínc^e fxtrangero

no han de admitir, fino aquel

que fe eligiere por ellos:

y viendo que una elección^

por la .experiencia que tengo»

fnele excitar unas guerras

civiles i caufando riefgos

en les vafailos leales»

tiranía introduciendo

contra fa hacienda y fn vida»

lablevandofe los PaebloSí

y ASÍ, por eftas razones,

deléando el buen acierto

deña elección , porque vivan

mis vafailos con paz quietos,

que en efecto fon mis hijos»

y debo mirar por ellos:

Mando» y es mi voluntad,

porque de Dios fea electo

el efpofo de mi hija,

y deños Eflados dueño»
que por fuerte le elijáis,

las puertas á eñ^ hora abriendo
de la Ciudad principales,

y al que ocurriere primero

a entrar por ellas , á ele

le admitáis por Duque vueñro»
que fi la fuerte le elije»

ciar» es que le cavia el ciele«

Para eñe fin coafulté

muchos Aftrologos díeñrc^
que concordaron iguales

en la hora , día y íugeto.

Y aunque á les cafos futuros
dar crédito no es acierto,

quaado el fin que folícitan

es licito, juñe y bueuo;
el cielo fiempre obligado
de lo puro dcl af-cto,

inclina fas infiueacias

á la luz d« fus defeos.

Y porque nadie me acufe
de Isgercxa eñe acuerdo»
mando, y es mi volantadj
que fia decirle el intenct^

Ingenios.

le traygais luego a Palacio,

. y en una fala encubierto

le tengáis por unos días,

férvido como á mi mefnio»

donde haréis de fus coftumbres

claro examen : Lo primero»

£ de nueftra Santa Fe
cree los altos inifterios,

que en quien falta efe principio

no puede haber nada bueno*.

Lo fegundo ,
que en ¿1 h^ya»

con capaz entendimiento»

g^nio para gobernaros»

valor para defenderos»

que con aqueftas dos cofas

ferá Principe perfecto»

y digno de Margarita}

á quien »
per lo que la quier»,

encargo no xontradiga

eña elección » atendiendo

folo á que es mi voluntad,

y conveuiencia de un E.eyno.

Y en cafo que por difeordia»

o por falta del fugeto,

aquefto lugar no tenga»

a mi hexmano el Duque Alberto»

que lo es xle Ferrara » encargo

la elección , como á tercero»

porque sé de fu prudencia»

ih ehriftiandad y fu zelo»
|

defeará de Margarita
todos les buenos fucefos,

como fu tio y feñor,

á quien nombro defde luego

per tutor de la Duquefa.
£ña es de mi téñamento
la ultima voluntad,

y lo firmé : £1 Duque Eufebío.

’Jiiarg^ Qüien vio cafo mas extraño I

lo nuevo defte fucefo

a todas tiene admirados.

jífi. Mis efperanzas murieron»
Sen. Qué refpondeis, Senadores?
^es. I. Que fe executé al momento

el codídlo del Duque,

§ Sss. s»



Solo el picácso es mi hijo.

Sen. 2. Que es ley en los nobies pechos

fu voluntad. Sen. Vueftra Alteza

tenga por bien el decreto,

obedeciendo el mandato
de fu padre

, que h'aya el cieloj

que pues fue obediente en vida,

y en muerte la manda ferio,

claro es no contradirá

lo que ordena tan atesto.

Marg Bien ha andado el Senefcal,

efcufaudo á mí refpeto

ia refpHefta defte cafo^

donde cobarde el Clencio

á refponder no acertara,

ó no refpondiera. Sen. Creo,

que pues que fú Alteza calla,

tácito el confentimiento

os da , executad el orden,

nobles Ciudadanos. Marg. Cielos,

quien vio ley mas rigurofa

!

qué haya de dar (fuerte empeño
! )

mi alredrio al que el acafo

traxere ? Laur. A efte cafansíento

mal femblante ha hecho fu Alteza.

§#». Las puertas abramos luego,

y al que Dios diere efta dicha

á Palacio le traeremos.

"Sen. 1. Vamos , y fi fuere digao,

dichofo logre fu empleo,

que no íé le da la fuerte,

fino fu merecimiento,

P^afe el Senefcal y hs Senadores.

'Marg, Extraña refolucion,

no hay defte fucefo exemplo,

ni en Milán ha fucedido.

Mal elegirá el tercero,

fi mi padre es muerto ya.

Mat.'Los cielos, prima , los cielos

ampararán la intención

del Duque , pues el deíeo

de dar á aqueftos Eftados

buen Principe, fu gobierno

le pudo obligar al Duque

á obrar capricho tan rmevo.

Marg. Vamos j
Matilde, y la fuerte

vuelva por mi
,
que aun no cree

que eño ha ordenado mi padre.

Mat. Aftolfo tu primo ? Marg
no rae hables, Matilde, nü.ucaj

pues que fabes que me ofendo,^

por la averfion natural

que á Aftolfo y fu hermano tenga

Vanfe todas. "

Si efto de fu voz efcucho,

infeliz de mí , á qué efpero?

Sale el Senefcal , y los Senadores conif.

chas ^abriendo las fuertas de la Cittdti,

Sen. Á que venga el venturofo.

Ciudadanos , efperemos

á las puertas. Sen. i. Es tempraaoj

y así , ningún pafagero

le divifa por los campos.

Salen Don Enrique y Ratón.

Mnr, Anda, Ratón, que allí veo

luces, junto á la muralla.

Rat. Serán Paftores. Qué andenjíj,

de aquí para allí , por tas

piedades, los dos durmiendo

en el duro fueio, fin qae

para nofotros hallemos

piaclofo qaiea dé una cama?

Enr. No defeonfies ,
que el cielo

paga qualquier buena obra :

qué es obra ? folo el defeo

de obrarla con caridad
|

premia, con tan grande exceftj

que nos da ciento por uno.

Rat. Pues efpera , íégun efo,

noventa y nueve capota

por uno que difte ai viejo.

Enr. Anda ,
Ratón , no te canfesj

que ya las puertas abrieroa :

de aquefta Ciudad , adonde

por íer ya el contagio menos, v

hallaremos mas defeanfo.

Rat. Ya defpeado , no puedo ^ :

dar un palo..ye»-i-ün hombre vie^

y parece , fegun veo,

Toldado. Enr. Se puede entrar

en la Ciudad ,
Caballeros,



De tres

ya con libertad? Sett. 2. Sin eha

entrareis, noble mancebo

J»r. Qué decís? 5e». Que foiadichofo:

Llevadle a Palacio prefo.^

Enr. Prefo ^oy , y tengo dicha ?

por qué me prendéis? he hecho

algún delito'? 5e«^No e$

la prifion para ofenderos.

í»r.Pues para qué pu?de fer?.

¿•f». Para daros un gran premi*,

f«r.Laego el prenderme es premiarme.

Sen. Si vueftro merecimiento

es digno , no tendrá duda.

Í»r. Según lo que decís, creo

me habéis tenido por otro.

Sen. 1. Por ©tro no, por el mlfmo

que fois os tenemos. Enr. Pues

quien Coy yo? Sen. 2 .No lo fabemos.

Enr. Cómo, ÍI efo no fafaeís,

me prendéis i «Sew. i. Para faberlo.

£»r^Y no bailará decirlo

debaso de iuraménto?

Sen. C^ue lo digan vueñras obras

folamente, pretendemos.

£«r. Ya que no queréis faber

mi nombre, por mi confuelo,,

-

permitid que fepa yo
quien es quien me lleva prefo.

Toios, Él Senado de Milán.

Enr, A efe nombre folo ofrezco ,

mi libertad y mis armas,

íca. No os las quitéis ,,CabalIerój

que Milán folo pretende

honraros. Enr. Piadofos cíelos,

qué enigma es eíle
,
que admira

confufo mi penfamiento ?

íye». Venid, que prefto fabreis

á lo qué vais, id contento.

Eanfe y y (¡Hedan Ratón y los Criados.

Rat. Ya he dicho que foy R.aton,

Criado del Caballero,

que va delante. Criad, i. Pues Venga

Kátun también con él prefo.
'

Rat.Yc por, qu£?Cr/«íí.i Por fer Ratón J

con él buen rato cendremoK

Ingenios.

Rat. Hombre, que prendes Ratones,

eres alguacil ó quefo ?

1. Miniftro foy , y muy grave.

Rat. Antes parece ratero.

2 . Venga luego , y no replique,

Rat. Oye uílé, feñor Don Cierzo,

vive Dios que ha de llevarme
á cueñasi llamóme fuelo.

1. Venga arraftrando. ^«rí-Eio es malo,
que fiando Ratón , proteño

que el querer llevarme á gatas
es deftruirme. a. Acabemos,
no fe refifta. Rat. Eíio no es

refiñir. i. Pues qué es efto ?

Rat. Afiftirrae ,
pues que gufto

que fepan, que no rae llevo

yo á la cárcel ,
fino es que

me llevan á cueftas ellos,

que con aquefo fabrán,

que foy un hombre de pefo.

JORNADA SEGUNDA.

Salen elSenefcal.^Matilde, CeliajLaurai

Margarita y aeomfatamiento.

Marg, Ya fabeís, vafallos mies,

el nuevo,' el raro fucefo

de mi fortuna , pues quaado

efperaba elegir dueño,

con quien partir
.
de Milatt

amorofamente él cetro,

hallo (qué pefarlj por íejl^

de tm codícilo , eí decreto

mas fin razón, mas injuftoi

que inventó el afan fediento

de reynar : tirano arbitrio

fue «Úíppnér lo -violento

pará duración ,“ pues hdnea-

pudo ligar fe á preceptos

la }urifdicción del guño,
que fieinpre fue libre ; luego

íi es vafallo el .alyedrio,

qué dicha, no es cautiverio ?

Quien me dexa el Reyno, y quiere

que otro lo pofea , es cierto

que me le quita
,
pues da

B 2 folo



Soh- el piadoso
íolo el deftino el derechoj
luego íí efte puede darle
por contingencia del tiempo

á qualquiera, yo fojr fola

la qüe viene á tener menos;

y aunque pudiera ofenderme
defta fínrazon , no intento
culpar de un capricho vano
el mal fundado pretexto;

mal fundado diré, sí,

que fi el evitar un rielgo

es cauía de otro mayor,
210 fue deíignio difcreto,

por afegurar un triunfo,

ocaSoaar un defpechoj

pero afeatado q^ue ya
le ha tocado á un extrangero

la fuerte de fer mi efpoío^

y que rehftir no puedo
eñe precepto % por fer

precifo el obedecerlo,

£endo capaz , fiendo digno

de mi roano ; lo que intento,

es dilatar eñe plazo

Baña conocer primero

la condición , el defignio,

el trato , el modo , el fugeto *

que es bien que míre un eftado

que ha de durar tanto tiempo;

para cuyo efecto yá,
Senefcal , tengo difpuefto

hacer un feguro examen,
ademas del que habéis hechoj

para peder informarme
con mis pafíones, que en eño
funda fu ser h fu dicha

la República de un Reyno}
lo primero , es conocer

las inclinaciones ;
luego,

ver qüal es mas podctofo

en fu natural afecto,

ó qual mas preño le arraftraj

la riqueza , o el objeto

de mi hermofura
,
que fon

los dos contrarios mas fieros,

as mi hijo.

que en la lid de la memoria
'

combaten mis penfamientos;

porque qaifiera, vafallos,

(perdope ahora lo cuerdo)

fer por mi fola querida

fin el interes del premio,

que no sé que halle en las dicha^-

detnas, que fi no tenemos !

por mérito la ventura,

no hace armonía el trofeo

:

Eño fupuefto , y que yo
tengo prevenido el medio
por donde configa el logro

del defengaño que intentoj

no extrañareis que dilate,

con mbtivos tan atentos

d'refolucion tan ardua,

perezofaraente el tiempo,

quando es el fin folamente

de daros digno fugeto

que os gobierne , que os amp^irel" \

y que tengáis por lo áaénos

quien vueftra lealtad conozca,

quien os folicite al premio,^

quien vueftros triunfos duplique

quién defienda el blafen vueftto,

y quien merezca mi mano,

que es folatnente el pretexto,

á cuyo fin van tiradas

las experiencias que empleo.

ien. El Eftado de Milán,

feñora , eftá tan contento ^
con vueftro agrado , que en todo

admite el parecer vueftro,

y én quanto lo que no fuere
^

oposerfe al teftameato

de vaéftro padre gloriofo,

conftante ha de obedeceros;

y así puede vueftra Alteza

dilatar el cafaraiento
^

'
i

todo el tiempo que guftárej

aunque por feguro tengo '

fer capaz defta fortuna
^

|

el Efpañol j cuyo ingenio;

valor, talle y bizartia, .



De freí

Toa indicio* verdaderos

de hombre noble: i lo qaetoc»

al difcurfo, hoy lo veremos,

pues ha mandad© el Senado, ^

qae tres días el gobierno

tenga -de Milán
, y mande

como fu abfoluto dueño.

Y es la mejor experiencia

para probar fu talento.

Tu también , Matilde , ahora

has de ayudar á mí intento,

’í/at. Las partes haré de Aftolfo» íf*

pues la mano de Laurencio

me ha prometido en retorno.

JTe», Efte es el quarto en qae tengo

á Don Enrique encerrado,

y hafta ahora defte empeño
ninguna noticia tiene,

pues le oculté con mifterio;

de fu Criado he iabido

fu nobleza ,
patria ,

esfuerzo,

eftado , ingenio, coftumbres,

que la elección del deíeo

no pudo prevenir mas
en un gallardo fugeto.

^at. Hemos de ver come admite
la novedad del fucefo.

ííe». Come á dueño de Milán,
que le afilian he difpuefto,

y para hablarle ya eftá

prevenido todo el Reyno.
Defte cancel encubierta

he de efcuchar fi es difcretoy

y él efecto que hace en él

un cafo tan raro. Luego,
Senefcal

,
que efo fe acabe,

mi prima
, y yo pafarcmos

por aquella galería

al jardín , y fi él atento
qaifiere fafaer quien es

la Duquela. Se», Ya lo entiendo,

que he de negar que foís vos,

y darle k entender de prefto

que Matilde es la Duquefa,

y que vos Ja vais fijrviendo

ItigéñióS»

como fu Valida. Í4»f. Y todas

lo raifmo fingir fabremos.

'A/tfrg. Pues y» lo habéis entendido^

no digomas. Efitnienfeldi

Sen. Caballeros,

lo que os ordena e! Senado
obedeced al momento.

talen Dan Enrique , Rato» y Criaiosí^

vintenióte co» Mn^ca.
ítíuf. Duerma el dichofo, y no bufque

mas gloria que el blando lecho,

pues tiene menos de vida

quien defpierta al fentimiento.

ttatí £s ello yerdad o fueño,

o eftamos todos borrachos!

Enr, Ya es mucho mi fufrimfento.

ifriad, 1. Vofotros, mientras fe vifte,

cantad. Rat. Señor , no apuremos
toda la ponzoña al vafo,

halla ver fi es de Alarexos,

porque mira } quando mucho^
vendrá á parar todo aqnefto

en qnatro palos contafos,

difipamiento de miembro,
miel rofada, trementina,

eftopa. y claras de huevoSa

’Ear. El refiftírlo es en vano;

quiero dexarme ir firvieado,

fi es que en mi natural cabe

el ver y callar á un tiempo;

'Muf, No hay quien entienda la dicha,f

contrarios Ion tus efectos,,

quien la defprecia , la logra;

quien la bafea , la halla menos.

1. Ella, fefior, es la efpada.

Enr. Bien efta. 2- Elle el foaibrero.

Rae. Y efta la capa ; fi es efte ap*

de Merlin Cocayo el Reyno I

£»r. Ahora pienfo apurar

lo que confufo cftoy viendo.

Llegefe a kl el Senefcal.

Se». Venga , feñor , vueílra Alteza
al defpacho, que ya es tiempo
de audiencia. Enr, Quien foy yo ?'

ir». Señor, vueftea Alteza ©s dueño

de



Solo el piadoso

de Milán. 1* Y como á tal

hoy todos le obedecernos.

JEnr. Conoceifme^ l. Defte Eftado

fois fücefor. Enr. Caballeros,

ya para baria es pefadaj

íi acafo por vituperio

de ' la Nación Efpañolaj

de cuyo origen me precio,

y en cuyo folio he nacido,

quéreis hacer pafatiempo

con burlaros defta fuertes

fabed que foy Caballero,

y el noble entre las Naciones,

es ninguna es extrangero,

porque el valor los iguala

con un msfmo privilegio

;

yo no he de fufrir defayre,

que refulte en menofprecio
^

de quien foy ; y así ós fuplico

que Ho pafe á mas extremos

«i donayre, bueno eftá,

yo voy á fervir refucilo

al Emperador Roduifo

de Alemania , y no es bien hecho

el detenerme en Milán,

para lograr tritínfos vueftrosj

'pues fi el fol miftno ofendiera

"con ultraje mi refpeto,

del mifino fol; más qué he dicho

l

injuftaiBente me quejo,

pues vofptroSj,como nobles,,

fabreis, obrar . tan atentos,

que os deba, eri las ceremonias,

la fufpenfion conociendo,

que donde hay honor , que es más,

es la vida lo de menosj

que quien por vengar fu injuria

muere en el bizarro empeño,

aunque no configa el triunfo,

hace glorlofo fu intentó,

que hay burlas que fon cariños,

como otras que ion deí precios.

Mar3\ea fe defiende. Bien habla.

/gs. Sabed que os ha dado el cielo

'

eíia dicha
; y no ms adruíra

es mi hijo.

que extrañéis cafo tan, nuevo,
que .qualquier dudara el lo»ro

de tan fingular fucefo

;

Duque ferets de Milán,

y os efpera en cafamiento

la mas gallarda hermofura,
que dibuxó el penfamiento,
que es Margarita , heredera

defte Eftado , hija de Eufebio;

efto fe entiende fí en vos

fe hallaren merecimientos

para tan grande fortuna,

y así ha mandado difereto

el Senado , que tres dias

gobernéis
,
para que en ellos

pueda ver de vueftro juicio

capacidad y talento;

porque efta Corona os toca

lo que luego por extenfo

os diré pafando el plazo,

y no apuréis el fecreio
^

haíla mejor ©cafion,

y creed que á mi fílencio

hoy habéis debido macho,

pues os fafrió el defacuerdo -

de haber penfado que nadie
, ,

pudo en Milán ofenderos

con engaños y defayres;

pues quando por caballero,’

por efpañol y Toldado r

no fe os debiera refpeto,

©s amparara Milán .

por íolo , y por forafteroj ¿

como a Don Enrique os hablo v

halla aqui
, y como a dueño ;

defta Corona , os íuplico,

que tome el debido afiento
^

vueftra Alteza para dar

audiencia, que es el primero

fundamental exercicio ^
del qáe ha de regir un Reyno.ji_

Esr. Yo he de perder el fentido,^^^

6 he de penfar que es defprecioq
|

Norabuena ,
trias ferá :i'

con condición , que al niomen^\



tres

he de defpachar a todos

mal 6 bien
,
porque no quiero

dilatar para otro día,

ni el mal defpacho , ni el baenoj

el "baeno , porque configa

lo que nierece mas prefto;

y el malo , por de feogaño,

porque es mas piadofo acuerdo,

ya que pierde la efperanza,

hacer que no pierda el tiempo.

Sen. Teneis razón: entren todos

los qoe han de hablar.

Mat. Es difcreto,

fenora, en Jo que dífcurre.

Ji4arg. Gon mas agrado le atiendo.

Rat. Acuérdate de Ratón,

que á los dos toca efte empeñe
á rata por cantidad;

y pues tienes el gobierno»

haz que un cargo fe me dé.

Enr. Yo haré que te den dos cientos.

No pido tanto.

Sale un viejo eon m memorial y borden.

Viej. Señor,

yo en efte os fuplíco; pero. Turbafe.
Enr, Profegaid. Viej. Señor » turbóme

la vergüenza y el refpeto»

porque es gracia lo que pido» -

£ttr. Lograráfé vueftro ruego,

porque quien llega á pedir
avergonzandofe , íaftéro»

que para lo que preten4e
ya tiene mereciraientoj

porque aquella roxa fangre,

que arro;a al lémbiante el ruego,
dicen que es del corazón
la mejor; y fegan efto,

quien fe avergüenza la vierte ;

luego ya fe debe el premio
de jufticía al que le compra
por cofa de tanto precio.

y¡ej. Yo foy Jacobo de Esforcia
de eftirpe ilaftre

, y no tengo
quien me ampare en mi defdicfaa;

por pobre y por caballero

Ingenios.

pido un ayuda de co^&.

Enr. Seneícal , al reíorero,

que le dé dos mil efeudos; _

pero aquefto ha de fer luego,

porque en tardando ua inftante,

pierde la dadiva el premio.

Sen. Haráfe como lo mandas.
F’iej. Prófpere ta vida el cielo. P'a/i.

Sen. Lo liberal os alabo.

Enr. Yo la cortedad confiefo;

como pobre hidalgo anduve»

y no como Duque
,

pueft»

que olvidando lo fegundo,

me acordé de lo primero;

pero yo me emendaré»

pues defte Eftado foy dueño.

Rat. Y quando lo diera todo,

no era muy graitde el exceíb,

pues daba foTo un ducado.

Sen. He de atajarle el intento. af.

En qué -coníifte, feñor,

la confervacion de un Reyno ?

Enr. En la Jufticia. Sen. Qtial hace

de los atributos regios -

á un Principe mas gloriofo,

y mas amado del Pueblo ?

Enr, El fer liberal con todos.

Sen. Ser prodigo con excefo ,

es culpa? £sr. No importa nada»

porque un magnánimo pecho»

aunque dé con vanidad,

fiempre logra aquel trofeo

de lo que da ,
pues conoce

que reiulta en bien ageno,

y no es delito tan malo
el que para otros es bueno.

Raí. y para corroborarlo»

también lo mifmo defiendo,

que el prodigo fe falvó,

y el - defdichado avariento
íé condenó s y así juzgo,
que es mejor en efte píeyto
perder por carta de mas,
que no ppr carta de meaos.

Enr, Deraas, que para uno fir

iJoá



Solo ti picoso 6s mi hijo.

iáoneo para el goViemo,
bafta que tenga un difcurfo

de proporcionado medio,
que ni defpante en lo .agudo»

ni falte al primer de cuerdo,
que tal vez por muy fútil

corre peligro el ingenio;

que ettas cofas temporales,

de político manejo,

no quieren ¿lofofias,

necentan de un talento

alentado, cnidadofo,

atento, afable, modeílo»

que caftigue los delitos,

y logre al mas digno el prenuoj

porque no importa que fea

activo , docto , halagüeño,

valiente, ofado, diehoíb,

galan , liberal , guerrero»

que ello todo nada vale»

fi le falta lo diferetoí

Ja mifma naturaleza

fiGS lo enfeña en el defvelo

fotícho de la abeja,

que próvida repartiendo’

oficios a los menores,

del zumbido ai ronco acento,

pone en-campaña cfqaadromes,

q.ue las picas efgrimiendo

contra exercitos d« flores,

cargan del aljófar bello

del alba , y en breve concha»

ya labrando , ya trayendo

de los fiiveftres ¿efpojos,

cada qual con fabio empleó

eñ copos de oro, baylando i

el dalcifimo alimento :

Si gobernar por iaftinto

fabe un bruto tan pequeño

tanta república alada;

como un boinlíre ,
a quien le dieron

entendimiento y memoria,

hicer no Cabrá lo mefmo I

^arg. Ya me parece mejor.

tomaré los memoriales,'

y vos pondréis los decretos.

Éar. Eftá bien. Rat. Aquí entro yUj
que mefurado y compuefto

me llego de pretendiente,

y aquefle papel le entrego»

que es de la cuenta del gaño.
Señor, pues te ha dado el cielo

con que pagues, paga ahora

lo que por ti eftoy debiendo.

jEBr, No es ^ara aquí. /fui. Cómo ad
para aquí , y para Marruecos: £«>

Seis quartos 4e las tres barbas|

tres de camifa y pañuelo;

de rábanos un ochavo;

otro ochavo de hilo negroj

dos del tacón del zapato;

fíete de pan , y de hueves; _

con el ochavo del pobre :

que fumado por entero,

moma en Dios , y en mi concteac/st

veinte y dos quartos y medio.

Znr. Pide merced en retorno.

¿at. Ven la verdad con que cuento,

pues la mitad he fisádo,

miren qué hará un üifpenferoi

Tent. Carb. Dexadme entrar.

Sem. Qué es aquefte ?

Sale un Carboner».

i^arh. Señor , yo foy Carboneíój

y me he viño acomodado,

y ahora infeliz me veo,

con hijos y con familia;

porque en el contagio fiero

veinte pares que tenia

de bueyes , fe me murieron.

Enr, Dadle para otros , y vuclv»

á fu tarea contento,

que fer fuele una defdicha

de otra defdicha remédiq.

Sen. Viva el Duque de Milano

decid todos. LtvaHtafe D.

Todflí* Viva. Enr. El cielo
•

favorece mis defignios.

¿Jjíí, Vive Dios
I
que no l© creo,



De tres

que en la frente ine la claven

li efto no fuere embeleco.

Aíat^ Sí fu dífcurfo te agrada, .

ahora, feñora-, es tiempo
de hacer aqu^rlla experiencia.

'Marg. Yoy á to lado ; efcucnemos.

Stile Aé^atilde delante- y detras Marga^
rit«: y laMíffica delante cantími»^

"Pan atrayefando d tablado

JUitf- Aunque el amor rae maltrata,
con mi mal eftoy contento,
porque hallo un nuevo defcanfo
en Ja pena que padezco,

Enr Senefcal
,
quat deftas Damas

es eJ divino fugeto
de la Duquefaríe». Es aquella.

Señalando a Matilde.
Enr. La que lleva en el cabello

lazos de color de caña ?

Sen. Efa ratfma. Rat. Señor, pienfo
que con los lazos de caña -

quiere pefcarre el coleto.
Etir. Y aquel herraofo prodigio,

que detrás va corapitienúo
con ei mifmo íoí, qui'a es

Sen. E^ue. arreí>at4d:0 y fuípenfo ^

£s una criada fuya.
Enr. Parece que pufo él cielo

’

en ella texto fa eftadio,
para formar un portento
de terraofura , coa la planta ^

va hollando rats penfiimientb^
Nto vi igual prodigio J Sen, Así
a la Daqaefai obedezco.

Voíije todos
, y quedan Mdrgatifát

y Don Enrique. '

Señora,, efperad.,*
Míorg. Quien irama ? .

•Esr. Quien foto por conoceros^
por íerviros y adoraros
diera la corona y cetro,
a ler 'yo dueño del mundo.

^arg. Pues cómo es efo # tan preltos
í'ujetais el aivedrio
a un impofibje, tenienilo

Jtngeníos.

íeguras las eíperanzas
en Margarita , raí dueño ?

Tan mal hallado en las dichas
eftais

,
qae ponéis á rielgo

la mayor por el donayre
de un aplaufo lifonjerc?

Ear. Si dilatara un inflante,
feñora, eñe reiidimiento,
ftie pareciera qae hacia
agravio á vueftro refpeto :

porque íí el cielo os formá
para admiración del tiempoj
arraftrar la, atención tnia
es natural vencimiento
de vueftro poder

,
pues dado

qual ^ie el inftante primero^
el de ^veros. o el de araaross

y así á fofp char me atrevo,
que ha fiáo eftrella el readirme,
como fue ventura el veros.

Aíarg Gúa.rdaá para la Duqueía
tan corÉeíaaos afectes,
pues tan gran fuerte os aguarda»

£»r. ts pequeña la que efpero,
^Cí^tjparada a la que logro
de veros á vos, pues pknfo
que trocara otras mayores,

. íolo por un defden vaeftrbj
fegun eflo, ved qae haf ia
en raí un amago aa bofquejo
de favor imaginado,
li áüh ef defden apetezco.

Marg. El fer tan preño os' condenan.
Enr. No sé fí es efpacio o preftoj

se qae vos fon la primera,
que me ha dexado ftifpenfo

- de admirado , vos ahora.
colegid por los efectos,
fi el que tan prefto os admira,,
os puede querer tan preño.

Marg.Eña mi fm-a admfracib»
os caufó el fe rabiante bella
de Margarita» Enr, Señora,.
con atención vi fu. cielo,

y logra de altos primores.



Solo el piadoso es mi iijoi^

foberanos privilegios; que

maS' comparaba con vos

es )unto al fol un lucero,

y á no parecer delito

de la atención y refpeto,

digo, que por vos dexára

quantas fortunas el tiempo

puede dar á un venturofo.

j^ar.Dexareis fu mano? ^«r.Es cierto;

fi vos me dais la palabra

de favorecer tni intento,

difponed de mi fortuna,

'M*rg. Efo es lo que yo defeo.

Rat. No le crea vuefeería,

feñora. ,
que aquefto meftno

le dixo ahora á una tuerta,
_

que cftuvo aqui. £«r. ApartajUecio,

Warg- Ocupad efa memoria

en otro mejor fugeto,

porque amaís un iispofible;

y advertid , que efte pequeño

cfpacio ,
que os he efcucnadoj

¿e obedecer un precepto

de la Duqueía , que quifo

conocer de vueftro afecto

la inclinación ; ya del todo

noticia entera le ilevo,

que la ieaitad y fineza,

con que la firvo , es primero;

bien que alguna por vos Rilftn®

deberéis á mi fitencio.
, _

Xnr. Efperad , de lo que he dicho

fabed que no me arrepiento^

declaradle mí cuidado,

decidle mi penfaiaiento;

mas fola una cofa os pido

que ineConcedais,M«fg-Ño
entiendo

que pueda fer. £nr Es ,
feñora,

que permitáis á mi aliento,

que llore ,
gima y padezca

el rigor del defden vueftro.

Para padecer licencia

jne pedís? extraño ruego,

penad por mi norabuena,
^

que como no efpereis premio.

crecidifimos tormentos.

Enr. Ay Ratón ! defde que he viíW-

efte hechizo , efte veneno,

hidrópicos mis fentidos

todo el toíigo bebieron

i fu beldad. R&t. Tama aceyte^

Enr. Es^ grande mi defaliento, ;

Rat. Pues toma una fopa en vino»

Enr. Qué así te burles , fabiendo

que efta es la primera ve^

que al libre tirano imperia

de amor rendí mi alvedrio?

Raf. Mas de quando acá tan prefto

te enamoras ? Enr. Que' sé yo,

mí defdicha lo ha difpuefto.

Rat. Efo es quejarfe de vicio;

feñor , dexate de cuencos,

y agradece á la fortuna

tan defufados extremos,

porque me tiene aturdido

la monftruofidad que veo,

y no es caufa natural

lo que te eftá fucediendo}

lar aventaras de Orlando,

y el caballero de Febo,

fon niñas de teta; ayer

tuvifte por cama el fuelo,
^ ^

y hoy te hallas en un Palacio,

gozando en dorados techos,

alfombras, telas, brocados,

criados, pompa, dinero;

y fobre todo una Alteza

toda HietiJa en el cuerpo,

cnyo nombre puede hacer

á nñ corcobado derecho,

y quando pensé que en faoto;

me das ahora en traviefo í

amoritos en Palacio?

Enr Na ves que es el fin honeft •

Rat. Pues véa acá ,
mentecaio,

troglodita ,
ingrato , fiero,

poeta, que es el mayor

ultraje en aqueftos tiempo*»

á vifta ie Margarita,
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me Tendri i fer por lo wenos,

ll i mano viene t« efpofa,

quieres tomar otro empleo,

vive Dios que no lo hiciera

un. Enr.'íio hay qae darme conlejosj

el inclinarme a un divino

í

Ingenies*

á labrar con beneficios

un amigo fino y ciertOj

que le venga hacer leal

el inifnio agradeciniientOi

Foc. dent. Llevadle al fapliciojy muera

por ley de Milán. Est, Que es efo |

impofible, a qaien entrego

todo mi amor > nq es dehto>

¿e iBf fortuna feé yerro

que hizo, arraftrandome el alma,

precifo mi rendimiento.

JJ4#. Precif.í Pues, feñor Daqae

de Milán, que guarde el cteit^

vueftra Alteza fe me quede

con Dios, y inirefe en ello,

y ácuerdfcíé que es mortal,

y que efte nombre fupremo

de Alteza no es de por vida,

• que .aunque eftuvtefen aquellos,

que fe le han dado hecho lobos,

he de imaginar que es ^rro. Fa/é*

jSar. Válgame Dios, que de cofas

pafan por mi en un momento 1.

yo fui í»f liz y dichoío,

y en aqhel inflante mefmo, '

que del mar de los íéstidos

tocaba el tranquilo puerto^

pudo una hermofura Tola

arrebatarme el contentoj

de fuerte , que en la mitad

de ia bonanza , efioy vknd»
tan confufo el alvedrio,

como impofibíe el remedios

cielos 1 quien pudicEa hacer

un amiga verdadero

de quien fiar mt cuidado,

y en quien eftrtbafe el pefb

de la fortuna que gozo?
Pero íi elegir pretendo

uno de Milán , la envidia

es poderofa , fi qukro
elegirle de otra Patria,

vendrá á parecer defprecib,

con que es mayor el peligr<^

Ahora bien, yo me tefaelvo

'Sea. Es f feñor , que con aplaufo

y regocijo del Pueblo

llevan al fiiplício aquel

Leoncio , aquel bandolero,

que pufo en cuidado á Italia

:

pue,s fiéndo caudillo fiero

de bandidos , intentó

faquear á Milán- Eur. Traedlo

á mí prefencía al inflante :

Ahora veré fi es cierto Af»

que mando en Milán. Sen. Es jaflo

que obedezca tus preceptos.

JEBr. Efte es hombre de valor, í^.

fegan las noticias tengoi

y así, dándole la vida,

de malo le he de hacer bueno,

y no habrá ninguno que

culpe mi piedad, fabieado

que es folo á fin de labrar

un amigo verdadero,

que elfos foíos fe coaligae*

con beneficios y premiosi

ninguno pufo de balde

por otro fu vida a riefgo,

fia particular raodvoi

coa cfta fineza intento

"ganar an feguro amigo,

que no pueda en ningait tiemp*^

íérme ingrato, pues le doy
una vida qua&do meaos.

Sacaní Lanfenús atadas las manosy

y tm cwdel ¿d cuello*

iMUT. Aunque muera , he de ocultar

ati nombre
,
pues por Lasreaeio

también merezco la smerte^c-

y aqai nai foma es primero.

Sen.Vaeftá aqaí.J5Br.EfpaiiCofo y fixof

Denadiue fofo coa efo

C.K t*.



I. Quítaremosle el coídei?
Enr. Dexadme

5 que así le quiero.
VafeM Senefcal y acempañamiento.
Quien eres í Z,<ísr, Soy quien cipero
ia muerte, como ves hoy,
y fi en efte trance eftoy,

'

Solo el piadoso es mi hijo.

un hombre aquí vengo á fer,

que eftá cerca de no fer,

y así no sé lo que foy.
Enr. Por qué la nsuerte te dan ?

Eaur. Por derdichado. Enr. Dudando
no eftes

, porque eftás hablando
con el Duque de Milán.

Z4»r.Duque de MilanI £«r.Qué miras?
que te fufpendes y admiras ?

Lnnr. De mirarte, aunque teafonabres:
^^inas los bienes en los hombres
fon forabras y fon mentirasj
a muerte eftoy condenado^

y en lance tan riguroíb,

admiro el verte dichoíbj

y Sentó el íer defdichádo.
'Etír. Ca.yó en yerro tu cuidado

de ingratitud o crueldad ?

que el cíelo con Rectitud
cañiga' la ingratitud,

como premia iá piedad;

Tienes p-adres ? Lañr. No.
^nr. Coa ellos

fuiñe piadofo ? Xá«r. No séj

que á lá muerte los dexé»

y mas no he fabido dellos.

Enr, Qaififté favorecerlos
^

entonces? ¿«sír. No, aunque pudiera

hallarme á fu cabecera}

mas quife huir y vivir

para llegar á morir,

como ves defta manera.

Enr.Tü iniftao te has fentencíado^

que hijo que no es piadofo

c&n fus padres , es forzofo

que muera así caftigado:

A muerte eftás condenado,

como yes, infame y fieraj,

fi yo la vida te diera^

por^ mi qué fineza harías ?

Laur. En mi un efclavo tendrías,

feñor.hafta que muriera: De rodillnt,

hiérrame
,
póa en mi cara

tus ftñales
5 tuyo foy,

aquí á tus plantas eftoy,

íelJame , en nada repara}

y, fi tu mano me ampara,
pídeme él alma. Enr. Solo pid»
qae feas agradecido,

conociendo mi amiftad.

Zaur. Señor , no es efta piedad
para ponerla en olvido.

Enr. En memcria de aqaefte hecho,
qué prenda aquí me darás?

Zaur. El alma en mi vale mas,
facaia , feñor del pecho.

ÍBr. Yo quedaré fatisfccho

con menos. Laur. Tu lengua piddí
Ear.Solo pido efte cordel,

Quítale el cordel. ,

porque te acuerdes por él ,3
de que me debes la vida*

¿««r. Freno cíe lazo ferá,

ü tal vez con falfo trato

quifiere mcftraraie ingrato,

Enr Alza, y los brazoi me da:
;

Confideras
, qae «res ya

mi compañero y amigo?
Zaur. Juro de Hiorir contigo.

Enr, No feas ingrato , advierte

que te faco üe la muerte.
. ^

i<s»r.TuefcIavo foy.Enr Vén conm^o,
Vanfe., yJale Ratón. i

,

-

Rat. Válgame el cielo , y qaé cofa

tan p .fada es tener hambre í

un cáncer tengo en las tripas^

y fino ¡iésra el tal cáncer

al figno de libra , es cola,

para uno dtsbautizarfe

:

Elios Duques de Milán
no comen : hacia efta parte

dívifo una mefa , y todas

las guardas
,
que eftan delante,

fon caras nuevas, porque
por



r
l}e fres

per horas Alélen iHudarfe

:

Duque me finjo
, y les mando,

antes que de hambre rae pafme,
qae me firvaa la rianda,

• Dios en paz de aquí me faqo«>

no quifiera que efta burla
en mis efpaldas parafe. Pufeandofe,
Salvages , no es hora ya
de corroborar las Fauces?

Salen dos Criados.

1 . Quiere comer vucftra Alteza?
Rat. Ay y que fe han clavado 1 tate;

cerner i voio. 2. ComeriRat. Volb.
1. De cfa fuerte. Rat. Voio. 2 . Bafte.
Vendrá la comida? Rat. Voio;
fi tarda

, tengo de darles
un juego de bolos, i. Ya
tienes la ¡nefa delante.

tacan una mefacón platos y empanadas.,

y fientafe.
lat. Refponderles quiero birlo,
porque voio no les canfe.

2 . Bien puede comenzar. Rat. Birlo,
q'iando eftuviere delante.
Q^ie hay aquí ? i. Pafas y almendras,

c/T^ r
’ naypes.

fe. tifas fon natillas. Rat.'Paio,
Yaquefte qué es? l.Jamon.Raf.Vale,
y envidar eí relio, quiero;
rengan fe ^ue h ay mas defcártesr
ao se fi a primera de olía
»e quede: hay olla pafante

necedades,
qae fufre todos los dias
de. tratar cpn ariimifes.
y aqueAo qué es? 2 . Plato armado.
«. i qr aquefie b.iluarte

• • lEi l-fenfo je llamea,
beber vudtra Alteza?

Oírlo.

J-
éitá aquí, Rat. Qué traen ?

'^güa con nieve. Rat. Traedme
con carbón que abrafe,

’

í

Ivgenios.

1. Ya eftá aquiíyícáor j el vino.
Sacan una’ Vefija ¡rands^ y bebe.

Rat. Servidme de aquí adelante
otra valija mayor,,
que brindo ai ufo de Flarjdes,
Venid acá , y entre aquellos
Ho hay plat'^s extravagantes ?

2. Poftres hay. Rat Cómo ? que coík f
z- Brocuií j anchobe y formache.
Raí. Chabacana goiioria.
I. Habra quanto imagináre,
Rat. Yo cpiníera. i. Qué comiera ?
Rat. Comiera un gigote de ave

de rapiña, que es ligero.
1. No le hay.
Rat. En Milán no hay Saftres?
1» Si , mas no Asn de rapiña.
Rat. Pues no. ferán oficiales.

Sale un Criado.
Criad. Quien es aquí Ratón ? Rat. Yo,

que ahora no temo á nadie.
Criad. Si eres tu 3 fu Alteza manda
que luego al . campo te faquen,
y que un garrote te den.

.Sai., Qué dices? Criad. Ea y. ¡levadle.
Rat. Vive el cielo que efto ha fido

engordar para matarme !

Quien lo ha mandado? Cr.Su Alteza.
Rat Pues por qué, di?
Criad. El fe lo fabe.
Rat. Para el Pontífice apelo,

que no es mí juez , ni vale
fu jurifdiccí^.n

,
que tengo

dos herraaaos facriflanes.
Criad. Salgan al campo con él¿

á qué aguar-daís ? agarradle.
Safen AíatiU’e y .-.fidfa.

Salid p.;)r eíotra puerta,
9~'^ por ¿iC|ui niiciie

Todos, Venga ei traydor.
Rat. Santa Tecla,
íHmpre eíperé pofires tales.

Criad El Duque para rtir
elte picón quiere darle. Vanfy.

Fue la «|as extraña índüñria

]



que podo íüveátar el arte

de la cautela: Matilde,

cayga efte ofado gigante

de fu foberbia á los pies

de mi envidia vigilante;

no reyne en Milai^ uu hombre

que nueftra efperanza ultraje :

un advenedizo había

de avafallar los efmaltes

de tanto blafon heroyco ?

No pafes mas adelante»

Aftolfoj porque de fuerte

eftá ya difpuefto el lance»

que no es poíible que dexe

de creerfe. A^, Ya tu fabes

oue mi promefa es feguraj

yo haré que en tu frente enlace

con la mano de Laurencio^

Ferrara. Mat, Mis dos F^f**!^*
_

fon Laura y Celia. Afi-
bien>

yo premiaré fus lealtades.

Mat. Convocar el Pueblo imperta.

Afi. Tengo á muchos de mi parte,

menos la razón del cielo

me obliga, que la da amante;
«A _ . rrv-

Soto el piadoso es titi hijo.

en Margarita idolatro*

y en el lobreeferito defta,

que dice : A Doña Violante

de Acuña, mi amada efpofa,
oc /• -j fe» ¿i Jttrn "V .

,^4^. --y

fe ve que es cafado. Marg. Y tijj,

(cielos!) entrambas fus ñinoi]

(que así traydor me engañafe!]

Mat. Y que lo es también conij^

feñora ,
el villano ultraje

de atreverfe á mi decoro»

felicitándome amante

con mil halagos fingidos;

y Laura y Celia lo faben.

Laur. Yo, feñora , no quifiera,

que conmigo te enojafes.

Cel. Verdad Matilde te ha diclwj

pues folo a fin de burlarte,

que no es cafado publica

;

y me rogo que alJanaie

con Matilde fus intentos,

que para la mano darle

á Efpaña la llevaría.

Los ¡.Y eño,kñoT¿i. Marg. Dexada

no deis mas motivo ai pttho

para aumentarme pefares,

la trayeion he conocido

en fu' condición mudable,

pues fingiendo fer Matild^
.

Guando coa él me dexafteiq

Senefcal , vi en fus razones

un conocido defayrej

dexaadome á mi por mi,

coa que fon claras fcñales

de que comunmente 4 íoíui

hablaba coa faifedadesr^

Vengaré aqiieftc deíprecici

deponiendede. Sen. Rep^^®
.

vueftra Alteza ,
que es preci

hacer mas feguro exameB-

Marg Qué
eftos teftigos deiaiite;

unos que en firmas

y otros que en voces ig**^

juñificau claramente

MaU P¡érniira ,
Aftoifo ,

que faU.

Afi. Yo me voy ,
obre el eagano,

y el amor mi intento ampare.

f^aíe yj íalen el Senffialy Lanraj CelMy

yM^garita.

lyca- Yo, feñora , á vueftra Alteza

de todo le he de dar parte

con la menor circanftancta*

!Marg.Qaé aqoeñas cartas k hallateisr

íe». Si feñora.Maf*Ta va obrando

el difimulado afpid

de mt engaño. Sen. En fu apofeato,

entrando acafo a bufcarle,

fe ks topé-, y dice defta

el fobreefciito t Al «my granáí

y gloríofo Rey Alfoafo

de CaftilU-,. cuya margen

coatieae, que fi le ayuda,

ii Mika fetít de eatte^arki

fu tvayeioa y mi cefag

geft* Lat carcas lo faiifmo b»o
tAÉfi.



De tres

laitr.Y tas criadas leales,

conociendo fus cautelas,

quifieron anticiparte

i eñe avifo. Cel. Y lo contranoj

^ fuera , feñora , agraviarte.

Jtfarg. Si efto veo , cómo fufre

¡I
mi decoro tanto ultraje ?

^ Ha de mi guarda ? Soldados.

Salen Soldados por una puerta,y por otra

Don Enrique y Ratón»

Enr. A que te obedezcan falen.

Sold, i Qus manda vueftra Alteza?

Enr. Qué efciicho ! ó fon ignorantes,

o á Matilde no conocen.

Jtíarg. Que faqueis luego al inflante

! de tni prefencia á elle ingrato,

y en aquella miftna parte

donde le bailó fu fortuna,

le poned ,
para que pague

con publico vituperio
~

de fu trayeion el ultraje.

Etir. Bella Matilde ,
en qué pudo

* mi inclinación enojarte ?

Marg- Margarita foy ,
que no

Matilde, que con disfraces

qaife aparar tus trayeiones.

Enr. Cielos , qué efeuefao !

Marg Llevadiej

fepa Milán fu delito,

y que con doblez infame
quifo entregar efte R.eyao

á extrangero vafallage.

lEsr. Qué doblez! qué trayeion! cielosl

Oíd. Mar No éfcucho.5e».Q.uitadle

las armas. Enr. Por qué razón

no me ois? Marg Mejor la fabes.

ÜBr.Miente la voZ/i/ísr.Qac aguardáis?

JEaríCaton ? ^at.No hay q ratonearme:

No dixc yo que erachafeo?

i
Enr. Para alivio de mis males

nomeefcKchareis?Mí:r.No es tiempo.

Laur. Logró nueftro intento el arte.tf^.

Enr. Qué hubo de fer Margarita ap»

á quien me incliné ; ab ,
pelares !

Marg. Qué hubo de hacer infeliz «p.

Ingenios»

mi inclinación fudefayre!

Enr. Hago á los cielos tefügos,

que es trayeion de algún cobards^

que intenta defeomponer

Hii dicha./J/arg-No he de efcucharte.

Eftr. Mi amor , mi fe , mi refpeto,

te han venerado confiantes.

Marg. Pluguiera al cielo que fuera»

ellas difculpas verdades :

Sen. Soldados , execotad

lo que os manda , y la voz pafe

de fu trayeion ,
porque el Pueblo

efte caftigo no extrañe.

Margj. Vén ^ Matilde. P^a/e»

Aíat. Ahora , Aftolfo,

hago de fu amor alarde. J^a/i»

Enr. Mas que de la vida , liento

de Margarita apartarme!

Laur.Wenció la envidia fu eílrella! F’áf»

Ce/.Con prealioAftolfo ha de honrarme

Sen. Varaos ,
Enrico.

Ah j fortuna!

por qué efte bien nos moflrafte S

Enr. Para fer mas infelices.

Ratón ,
que como es mudable,

enriquece al defdíchado,

por tener mas que quitarle.^

Rat. Dices bien ,
que no fe adquiere»

las .Margaritas de balde.

JORNADA TERCERA.

Salen Enrique con cadena y grilloH

y Ratón con él.
^

J)ent. voc. Aprifionado Enrique

á las puertas publique

deMiiaii fus trayciones.£»»’.lrrita«0

ci píider del Senado

caííiga mi ignorancia

con airada arrogancia,

y cruel Margarita

mi afrenta folicwaj

en qué pude ofenderte ?

fi es delito el acierto de quererte,

á mi fe le difeutpa.

Rut»



Rat
Sola :el piadoso es tni bija.

Aínante vergonzante,
que por puertas te ves por fer amante,
por gala de ta pena
el ra !go te pufo la cadena.

£ttr No úente mi defvelo
ia afrenta

, piles ei cielo
pía -oío aquefte tiítraje

perm te. Rae. En mi linage,
que liama á^los varones
Ja cafti céí’arta de los ratones,
porque, entre g üios bafta

Enr Antes fa def;n£anoO

tnuger, tan mal te va con la

Enr. A tas divinos ojes

la lattima no templa los etio}os
de- ver lo qüe ‘pa’decej

quien premio y no caftigo te mer«,;
- 1 í_

ver na ratón para cefar la caíla>
que en la cadena quiebra
la linea pues fe pafa á fer cuielvá.

Enr. En qué , datño qy^rido,
Enrique te ha ofendido .1

Eat. Por Mati de la hablafte^

con que dift - galan con codo altrafte.

Eat Pues por ette babera,
pobre Ratón , te ves en ratoaerjl
Aquellos eslabones,

trocad en macarrones,
miniftros, así Enero
os dure ef año entero,

que un mes por vüeftros tratos "

es corto tiempo para tantos gatofc

Enr, A mayor precipicio

me elevó ei beneficio,

airada pefadumbre,
"

la dicha me defpeña de la cuiíibrci

feguridad alguna

publicó roí cariño en el engaño,
el nombre mi fineza

no amaba
; pues amaba fu bellezáú

Rae, Ei nombre , dice un hombre,

qué no ha de amar , litado queftioñ

e! nomore l

Enr. Sí ella M.itilde fuera,

á Matilde quifiera,

porque mi am r atento _

no afpiraba avari ato

al cetro * pues anunte

en fu fe mas c.iiftante,

trecára mi ventura

el rey liar, por querer á fú heriapfursu

Eat. Dices bien
,
que á Matilde

lio - ja falta engañofa,

pues con íer tan hermefa,

'-cen ánteneioo inaligná,

fú beiieza ,es fe-ilíeza calebrina;

pues viendote de Adan en eleftado,

con cara de eamnefa te ha engañado,

airado contrapefo,

íiendo del hombre haefo,

le pone el fiero- lazci

^dé caítigar el mifero efpiflaza

coa airada feec iUáti

no ofrece la fortuna
, y es fortuna,

fi fue para faurlarsnej

que á mi noble ardimiento,

mas le ofi nde el fiaidon , qoee/ efe

earmiento.

iPáí Nodifeurras feñor que la Daqutia

fe paso CíiíHo plata Milanefa, -'i

y á la luz de fa ea ji.., airada, tefto

que á galeras nos eche á vela y refflí^

por bo, dar tus pefares, 'b

de nofotros hará dos alamares.
' "

EnY o entregar áMíian con doble trátd

yo faltar a la ley de fu Rúen tralo!

quando noble no fuera,
4

-.4

• SÍ

y villano naciera,

al laurel a fp i rara,

y en mis fienés fus ramas vincula^

fia temer ei defaiayo

del fulminado rayo
del Pueblo fediciofo,

fiempre de novedades ambiciofoj
^

y fi el vapor fangriento,

que congela violento

la nube mas baftarda,

que el deliro !a alienta y laacobaf^

contra mí fe opufiera,

íu orgullo mi. valor áefvaaeciera,
que



De tres

tqne el tenor cafiigo,
^

ateaciones iofiuye al enemigo,

no por Milai^ por iáargarim bella^

fi piadefa mi eftrella

mi dkba ae trocara, *

la vida ayenterára,

y mas dichoíb &era,
fi i: las ojos mariera,

£ viera agradecídá,

que la muerte triaba por la vida.

Amante peregrino

iBctiilé Capachino,
pues le hace fu defgrácia

Caballero de Gracia,

y el fayal de clemencia
le dará por vecina la paciencia»

‘£nr. Qtiando ate vi entregado
al Pueblo del Senado,
al baleen no la vifte

con un liénao en los.eiosi
Lindo chiíte:

Margarita es ea&ra,

y el lienao <pe la vifte enteacéSjera
que a las niñas ñeriBo^
delus OJOS na quiere ve r ociblLs»

y en Cambray , aunque chicas,

á fus níñaSviUiandaba hacer viay nicas»
£ftr De quaacos he premiado,
quando. regí el Eftado,
ninguno hatíc pr»¡picio»

ECa es car^ qaé IJtevaiel benefiefo.

for. Aon en el pecho ingrato
engeitdraeftiiBacioae&el bnea trater
C Leoncio me viera
tan abatido.^dCMuy poco fe le dieen^
de ti. £»ri Calía', vnlano.

jlst Mucho deJ grillóte pafasálamaimu.
AEr, Leoncio es cabahero..
-fiaí . Mas- valiera- que firexa-mefoBero»
£nr. El cordel le quité de la garganta.

a San Blas el milagro ie.ievanta»
£-ttr. Líb-/é de Ja deshonra.
^-Que no hay vida dirá cemoLahon^
£nr. La deuda agradecido.
Ají. Guarnece cea ribete ddl nlvi&>~

Ingenias.

Enr. £1 abatido al noble mas le mneve.
Rea. Pues hay noble q pague lo q debeS
Sale una tropa de Villanos eautandú.

f'ilL I. Allí eñá , lleguemos todos,

y á efte Duque imaginado
vaya le déraos. Enr. Qaé es efte }
Una tropa de villanos,

dando vuelta coa«lB». gualda^
nos vendrán á abrir los caicofc

*
^ant Pues por tu trayetem,
Duque imaginario,
perdió de Milán
el mejor £ftado$
vaya , vaya , vaya,
vaya al muladar
donde le iácaroit.

AI Key Don AI0B&
dél mayor Ducado
qaífe hacer feñor
con ñts dobles .tratos.

J?í»f’. No merece aquefté;

quien mereció vueSro aplaulo^
Xut- Qué en todo efte muladar
no fe defeubra un guijarro L

CmL Vaya., vaya: al muladar
donde le fecaron.

Xat. Los. artaletes. paja
me peía que eften tan blandea
Anaxarte

, pues tU; amanto
file golofó defte pfato,!

por fu memoria te pido,
los trasfócmes en caatoSí.

Xlno. El Ratón, con- caicabelv

dexarí limpio el Eftado
de ratones JRet. Si yo líbtft

me ve© , fieros villano^
veremos qufen. en Müaot
pone el- eaícabel al gattb.

Cesa. Vaya al. muladac
donde le- fecarom.

Ejor. Gma Dios, fiaJob vueftre anu^
le fiiíftefe acrifolandn,

» pacieociaí, en lasdéíaXchas
de íus dolores cercado,
bifiiies perdió

, y i. mas bienes^ Jam



aun a -

vueftro arrojo ; el marmol gtn^

Sólo el piaiúso es mi hijo.

las áefdíchas k pafaron;
_

aun á lo mas foberano

a un Vera , que á Job

á la irríGon > y el efcarnio

del Pueblo airado , le han puefto

los decretos del Senado.

Bent. Lmr, Haced alto en ella parte*

Rat. Ua batallón de caballos

aquel repedi^ guarnece^»

porque colina es muy baso.

Salen Laurencio y Saldados.

^Laur. Valientes Soldados uaios»

contra el poder del Senado

os convoca mi ardimiento

al triunfo mas foberano.

Blanca bandera de paZj

del ayre viftofo halagOj^

publique el que amante intento

merecer la hermofa mano
de la bella Margaritar

fia el ficto fobrefalto

dé mis invencibles tropas?

pues G Ja dicha no alcanzo

de fer Duque de Müanj
Miian llorará fa eftrago.

Jtat. Dime, Enrique, no es aqueíte

aquel íéñor ahorcado ?

Enr. El es j y en fu noble iangre

cipero feguro amparo.

’Eaur Por fncefor de ferrara

merezco con mas aplaufo

que ciña el laurel mi frente,

á pefar de ios errados

pretextos que fe me opongan»

Es mejor , vulgo tirano,

reducir vueftro dominio

á nn extrangero ignorado,

que á ua hijo del noble Alberto,

del Duque difonto hermano 1

Si la razón ,
que me aGfte,

no os convence , tema airado

Miian mi fangriento enojo.

Talad ,
abrafad los campes,

ba'tid 5
demoled fus muros,

fea de Troya retrato

éfa Ciudad j no perdone

en afombros elevado

,

y á publicar efcarmieatos

de ios miCeros eftragos

en pardas pavefas baxea

fus chapiteles dorados,

Rat. A efte Principe fofpecfed

en la ventura gitano, ^

que once reales de favor

le faltan para un ducado.

Enr. Leoncio amigo ? ^noiilltík

Lattr. A mi orgullo .

quien ha de oponérie ofado I

Enr. Leoncio ? Lanr. Baftan las iras

del volcan ,
en que me abraf^

para el. logro de mi furia*

Rat. Leoncio ? tampoco hace cafo

de mi. lado.

Enr. Hoy de tu ciemencia,

que no me niegue el an^aA» ..

confio. Laur. Pides limofuaV

Enr, Tan prefto te has olvidad*

de Enrique? ¿dsr.Qmen es Emiqaí

que no le conozco ? iJdí. Maloj

Enr. Qué no conoces á

Laur. No le conozco. R(tt. Garfe^oMi

Enr. Ei que te qui^ del

cfte cordel, Laur. Cordel?

Laur. De mi cuello ? £«r.De tu caá»

Rat. Soga, Laur, Sin duda

debet de eftar. Enr. En la vid»

todo es faeno , y es todo engai»V

y mas defpierto le advierte

tn olvido á mi defengaño,

el que fon de la fortuna
^

todos los bienes foñadosí

ayer la vida te

y hoy niegas lo que t® «e

Rát.Vot efto dixo ““

que el beneficio hace log^
Laur. Yo á ti te debo

éftás loco? Rat. Y mal hama

demas de mal pagador :

á buen amigo apelamos.



De tres Jngemos.
, i .

• I «if* áebes, áebeB de fer j
pues dei pi<^

;• S Veneficio olvidando,

tu crueldad i mi fia£*a

la paga con un mal trato.

jíat. Aun fobre prendas no

hacer bien an hombre honrado

Ies qaitafte fu eipinazo.

£nr. No fies del poderofo,

dice David. Rat. Efo es clare,

y fin fer Profeta yo,

profetice el defengaño.
hacer bien un /

° Enr.. O quan errados los hombres
i.»,.Sab=s,u.™foyp---S=q«t“'“ , en el m»ndo-c,.n!namos

por decreto del Senado, - -

> . i «tnprrp :
fentenciado a muerte : y yo>

Ja fentencia atropellando,

'
te ¿í libertad. Rat. Por efo

el hombre ha roído el lazo.

£ttr. Del fuplicio te quite.

Mat. Yo le dexára hacer qaartos.
_

Mnn Leoncio ? Laur. No foy Leoncio,

que yo Laurencio me llamo»

Rat No fo!o Leoncio ,
Poncio,

quien con olvido la? manos

íe lava debe llamarféj

y fobre Poncio ,
Pilaros.

Enr. A tu geaerofo pecho

merezca , en noble agafajo,

de ponerme en libertad:

ordena ,
que tus foldadcs

quiten , feñor ,
de mis pies,

aqueüe eftorbo pefado.

Laiit. Si la jüñicia te ha puefto

ea tan miferable eftado,

quieres que atropelle yo

los : decretos foberaHos

de la jaifticia ? Rat, TomateSjL

y pimientos colorados.

Enr. Donde eñavicras fi yo

hicieía aqaefe reparo ?

Rat. Ea los infiernos ,
que el hombre

.es^'lIa hombre dado al diablo» .

Laur. Dando vuelta á la Ciudad^

en orden vayan marchando^

mis tropas. Vaje tanfia Soidaáes*

Enr. Así la efpalda

me vaeiv.es 1 Rat. Efie íii’aao;^

el darle la vida Enrique,,

con efpalda le ha pagado,

por fer merced Enriqueñaí

•Tialdiciones de los grajos

dentro de la confianza!

Rat, Y los des en efte pafo,

á pagar de grillos , fomos
folatnente los errados.

Enr. Ya ^lo del cielo efpero

la libertad. Rat^ De milagro

muchos viven en el mundo.

SeU el Carbanero coa pifio’as , efpadag

lima y capote pard»

Carbi Pafo las, guardas me han dado

por. una bota de vino,

y luego íe la calzaron,

que quien fe calsa las botas

fon las guardas de, a caballo s

allí eftá Enrique. Rat, Los dos

ziacitnos. muy .
de%racjados t

con hachas nos, recibieren,

y con hachas nos llevaren

k fer Duques, y con hachas

luego nos defpabilaron»

Carh. Aunque villano nací,

procuro con noble trato

pagar lo que debo a Enrique,

Mira al vefijotría^iretorrienéo las puerta».

fin regiftro todo el campo

fe mira. Rat. Buena ia hicimos.

Eur. Opien pudiera el fobreíalto»

que a Margarita a^meaaza,

del exercito, contrario,

á cofia de machas. ¥Ída%

oponiéndome al reparo,

defvanecer í Rat. El deiHOQió

tal locura no ha penfado.

Enr. Nó peligra mi atención

en el ultraje. Rat. En Palacio

quien roas padece, n© logra

el nerita dd agradas.

D z Enr..



fl. j* 1
piadoso es mi hijo.

Enr. Aqttena »aiogro, fe daeriB-n lo nías de! año ?
por verme defefperado
de la libertad. Est. Aun vives t

Cork Gran feñor , dame la mano.
Etir. quien es el que á un abatid^
con tan rendido agafajo
le trata ? Llórente foy^
a quien difte cien dneados
para comprar unos bneyesj

y habiendo en Milán logrado
la noticia, qae á efta parte
las iras de tus contrarios,

! envidiando tn fortuna,

con enojo te arrojaron,

agradecido he difpuefto

darte libertad. Eat. £1 canto
defie pardillo me faena
mejor que no el del canario.

Ear, Quien eres tu , qae te acuerdas

de un beneficio olvidado ?

Carb. Un villane agraciado.

¡j^ar.Solo pagan los villanos.

fCarb. El Carbonero Carrillo.

Enr. Carrillo, dame los bracos.

Carb. En dexando les pies libres

pafarc á^befar tus manos. Dcfatele.

iíRaf. Soló fe halla en efte tiempo

un Carbonero obligado,

Carb. Pues libres tus pies fe miran
delle pefade^ embarazo,
aquefta efpada y pifióla,

y aquefte capote pardo

toma t Enrique. Rat. Prevenido

de todo viene j es un rayo

el Carbonero $ fin duda
que entiende bien el tablado,

encomeadarie la fiefia

puede Milán de los carros.

Carb. Toma tu efta lima. Rat. Acepto,

porque a ah R.aton cortefauo

le difculpa lo que muerde,

£ muerde de lo limado.

Enr. Las guardas miró dormidas.

Rat. Con la humedad de ios cafcos,

«O fabes que las Tudefcos

Carb. Aquefe bofque , feñor»

te ofrece feguro palo

al Ducado de Ferrara;

camino es íéguro y llano,

y el mas corto que hallar pUedq|
para faiir del Eftado.

Rat. Qué dientes tiene la perra{

£ fon los de un cortefano,

que fe anda por las Parróquiasi

fíempre bodas atisbando

de taberneros
,
que dan

como llovidos los platos?

Carb. Nobl^ Efpaño!
,

parte alegre.

Enr. Dame , Carrillo , los brazos,

confia en mi fangre Üuftre,

que fi los cielss fagrades

permiten que á Efpaña vuelva,

te pague lo que me has dado.

Carb. Con darte la libertad,

la mayor ventura alcanzo.

Rat. Sucelbr por linea recta

le vea de los Eñados
del pozo de San Ifiáro

á un Carrillo tan honrado,

Cark. Amigo Ratón , á Dios. ^sjt.

Rat. El cielo aumente tu trato,

y permita , qae el carbón

le vendas todos ios años
^

como fe vende en Madrid^

que es á pefo de tabaco.

Enr. Milán , de tu tiranía

huyendo a Ferrara parto}

Margarita , en ttt focórro,

contra tu defden ingrató,

mi atención volviera amante^

fi del Puebld lo indignado

hallara
,
que á mi fineza

no le cortara los pafos.
^

Rat. Amante de los detaonsos,

acuérdate por San Marcos,

que en un muladar contigo

ía Sefta hicieron del trapo:

en todo aquefte defierto

ninguna memoria alcanzo

íá .

í

de



Ue Jadas. Enr. De Judas ? Rat. Sí^

pues venta no hemos topado.
£ar. Qué corta que es mi ¿irtunaf

Ingeniof^

ia razón el fiero cargo
Of

Qué corta que
Xat. Por cío el camino es largo*
£ar, A aquella parte un cafiillo

íe deícubre. Aif. Aunque mojado
eftá el camino, fenor,
por otra parte torzamos,
que los polvos de Milán
ion peores que los barros*

CantM dentr».

V En el fuerte de la Efirella,
por ios decretos tiranos
de Ferrara

, al Duque Alberto
le tienen apriConado.

JStfS. Mufica Y caftillo? prefto
hemos dado en el encanto.

Sale Alberto c» una rejap
Jílb. Fortuna , de tus rigores

fofpende el impulfo airado*
Enr. En la reja de aquel muro

l

venerable anciano.

I

Alb. No corte en mi debí! cuello
el acero de tu brazo,
fa filo fangriento bufque,
fiem^e crueldades templando,
«as fuerzas, que en un rendido
aun la amenaza es eñrago.

Enr. Ratón, pul que la diftaacia
nace precifo el reparo,
atentos examinemos
quien puede fer.^af.Dos mil diablos

que a mi , fi lo hiciere,
que me Hevea a Labaxos.

Difunto Milán le Hora,
y fus hijos engañados
agenos Ettados buícan,
y dexaa fu propia Eftado.

Algün foberano impalfo
piadofo mis palos.

fb. Mi,os crueles , no es mucho,
^ ° a vueftro padre ingratos,
•i-que v.eftra patria os deífierre
Con el nombre de tiranos,

mi libertad no os hace

de tenerme en la prHíon,
pues los dos en el contagio
de Milán, éntrelos muertes^
me dexafteís en el campo
por muerto ; mas quifo el cielo,
que hallafe el piadofo amparo
de un Efpaño!, que en fus hombroc
me facó al puerto fagrado
de ana ermita, ea que bandidos
los Fiefcos , nueftros contrarios,
me hallaron

, y prifionero,
á efte caftillo, irritados,

me traxeron, donde eftoy
aun de mí miitno ignorado,
con pocas guardas, que bañan
las prifíones de les años,
cadena que con la vida
va la muerte eslabonando#

Efir, Ya que le debo á mi dicha
aquefte dichofo acafo*
á darle la libertad
la piedad ine eftá llamando#

Eat. Fullero de tus fortunas,
en aquefte encuentro llamo i

mira, feñor, como paras,
quando el garrote es tan claro.

Enr. Noble Alberto ?

Alb. Quien me llama?
Enr. Un Efpañol

, que arreftado,
fegunda vez en fus hombros
te ofrece fegundo amparo.

Alié Mijo f tu vida es primero*
no ia aventures ofado.

Enr, En tu defénía mil vidas
perderé. Alb. Deten el pafo,
Enrique

, Enrique. Enr. Los cielos
Gn duda, que me libraron
para darte libertad
de la oprefíon de un tirano.

Alb. Enrique, Enrique,
Enr. A mi aliento
no vence el temor baftardo,

Alb. Hijo querido ? Rat.A otra poerta,
que el Enrique habrá cerrado

p3=



Solo el piadoso es mi hijo.

^ , ííf' fa vuiso conípjrado
para cobrar el capote, la vu

^

qae tu le difre de mano í

Dales j
íeñor , á las guardas

toda una quinta de baftos,

yo en la retaguarda quedo,

porque fiempre en los afaltos

marchan todos los feñores

delante de los lacayos.

Vno Traycion. Oíro. Muerto foy?

Jlat. Confites.

Otra. El rcfiftirfe es en vano.

^ad. Hayamos todos. Enr. Cobardes,

de las iras de mi brazo

la ligereza del miedo

folo ha de poder libraros.

tat. Que bien que juega la chilpa .

el EnriquiUo es mil rayos *.

X fnmn los defcalabta

«

e como los defcalabra.

y qué haya meiuecatos

que digan ,
que de Milán

fon muy feguros los cafcos?

Sacate en

Cobardes ,
contra la fuerza

de tan faogrientos ttfanos,

los cielos dieron a Enrique

libertad. Alh. Dame los brazos,

piadofo mejor Eneas,

que fi del riefgo Troyano

aquél á fu padre Anchifes

facó en hombros , en ti feallo,

mas piedad ,
pues no íienua

ta mi hijo , has amelgado

por mi libertad la vida;

mira fi es mayor el cargo,

qae me hacen hoy tus fanezas.

Enrique , d Milán paríamos,
ünnqBc

, A lindo pumo
€ vén coiimsgo. mi. i V

quiere el viejo que yolvamGS.

Efcapemos del peligr^

que nos eñá amenazando,

£ aquella, aoticia llega
^

S^mpo de^ mis contraes.

Albmo, pues te

'Vuelve d Milán 1^-®

4 E%a&a s-
hu|c»á.o el eaG}o

ce lu

costra mi. Alb. Ning'an peligro

temas, volviendo á mi lado;,

hermano foy de fu Daque,

¿ los nobles de mi mano

tuve fiempre , y aun del Pueblo,

en repetidos aplaufos,

merecí la aclamación

de fu laurel foberano;
_

fepan como Alberto vive,

fi difunto le han llorado, .

y que libre aquella dichas

a pefar de mis vafailos,

te deben , noble Efpañol.

Hat. Duques fuimos de preñado

de la- caUe de los Negros

media 'con limpio.

En tu amparo,

como noble ,
ofrezco , Enriqt^

quanto foy , y quanto valgo.

£nr. Ningún peligro me afafta.

Mb- Llore Ferrara fu eftrago.

Eer. El cielo ampare mi cauta.
^

Jilb. Mueran todos mis contrarios.

£ar. Margarita, en mi verdad

folo vuelvo afegarado.

^¿6, Hijo, á la m-ayor buLtuaa

hoy te encaminan mis palos.

Enr. En el camino íabrás

todo !o que me ha palacio.

Hat. Si volvemos a fer Duques

los dos por aquefte lado

,

todo un caftilio de cera^

le ofrezco al feñor San Caíl*

Salen can mafcarilksjfimbteronf

mas. Celia J Laura.

Laur.El danzar ,
que es mal

dicen. Cel No tienen razo»,

que es puefto de eftimaciott

el baylat con exercicio;

Laura , los pies y los braz h

de acompañar tas fioretas,

lae dexan las caftañetas

heciios quatro mil pedazo*.

gOJtt. El fars-o fcra lactdc-



De t

CeL Los lazos fon eftremados. .

£a«r. La gala de los tocados

defcubre lo bien prendido;

Amiga, la mafcarilla,

que facas , es muy famofa.

CeL El fer en Palacio ayrofa,

es por voto de la Villa-

Í4»r, De los galanes extraños

los trages con bizarría

lucen. CeL La gala del día

nos mueftran los buenos añoss

Laur. Con mifteriofos afanes

explican doradas penas.

Cel, Quejarfe con las cadenas

no es martirio en los galanes}

parecen con tanta hacheta,

al sdn de los inftrumentos>

que los galanes contentos

fon Uxieres de faleta.

¡Laur. Por los puefto'j fingolares

los amantes á porfía,

per la común feñoría

procuran tomar lagares.

Siden Aiargarita , Aiatilde , y las que

pHedan-eonJlmbrgros de plumas^, hachetas

y mafcarillas dan'j^ndo.

'Aiuf A los años que amantes celebra

Milán
, fu Duqusfa ayrofa y gentil,

Jos aplaufos de amor , fus vafailos,

iluftran las dichas con pompa feliz:

En los lazos que mueftra el contento

de plumas viftofas en vuelo fútil,

todo el fuego que apagad donayre,
con nuevos donajres mas vuelve á

lucir. clarines y^caxas dentro.

Dent. «»o.Vivan Laurencio y Aftoifo,

naeftros Principes invictos.

7
*
od. Arma , arma ,

guerra , guerra.

Al muro. Otro. Al fofo.

Otro. AI raftriilo,

Aiarg. Qaé extraño rumor inquieta
en ei día mas feñivo

de Miian la quiet^ paz ?

Sale el Senefeal.
Sen. Gran feñora > vueftres primos

Ingenios.

Laurencio y Auoífo tetentan,

por vernos ¿erprevenídos,

entrar en Milán k faco:

Y en fu opofito han falsda

los nobles en tu defeafa,

y del valor afiftidos

de fa fangre, han rechazado

dos veces al enemigo.
Dent.unos. Viva nueftra gran Duquefa,

Otros. Viva. Laurencio. Sen Efparcido

en varios bandos Milán,
mas por temor, que cariño,

por Duque a Laurencio aclatnan,

^
yo

,
por darte el avilo,

a reCftir fu ofadia

el pt:ii»ero no he falido.

íaur. Las primos, por defeartados,

barajan el regocijo.

CeL No fíendo aplaudidos , fon

groferifimos los primos.

Aiarg. Corte iluftre de Milán,

vafailos nobles y amigos,

vueftro valor heredado,

y adquirido en vueftros bríos,

el amenazado riefgo

de tan tirano enemigo
no ha de vencer el orgullo

de vuefíros pechos altivos.

Qaé importa, decid j
qué importa,

que con errados delígnios

Laurencio en Milán pretenda

adquirir vueftro dominio,

fi contra mi voluntad

ligue el errado camino
de merecer el laurel

de tantos trianfos texido?

Qué importa, decid íOuc importa^

tale los campos floridos,

queme las doradas miefes,

y coa los blancos armiáos

á las verdes efmeraidas

tiñan los corales tibios,

íi el diamante de mí pecho,

fierspre mas endurecido,

fi no fe vence ai halago,



Solo e) piadoso es fiii hijo.

fi vences los pechos nobles

con el veneno efpa reído
fe ha de vencer al peligro?

Baña la trayeion de Aftolfo

contra Enrique, pues él miCmO)
fabreis » nobles Milasefes,

como de fu ultraje ha fido

la caufa » pues envidiando

fü fortuna 5
vengativo

las cartas» cruel, difpufo,

que en el Senado habéis

culpándole de traydor,

£endo engaño conocido,

por derribarle del Troño,

adonde vofotros inifmosj

por decretos de mi padre,

cumpliendo fu codicilo,

(que en eño , nobles vafaMos,

no os quifiera ver tan finos y

le encumbrafteis al aplaufos

folo por el precipicio :

Baña faber que Matilde,^

(cea quaato enojo k) digo]^

faltando a fu noble faagre,

por apoyar fus mottvos,

confiefe que ha fido engaño^

quanto de Enrique me ha dich®«

Envidia , ea los pechos nobles

hallas mas cruel abrigo,

afpid venenoíb fietnpre,

que con adornos fingidos

ai embozo del halago^

defeubre mas el hechizo^

Sirena, que coa la voZ:

gpriílooas el ©ido^

y pot Bíi- íéntiáo folo

pierdes., los demás fentidosí^

Lince , que coa mas imperi©,

en el viftofo segiftro.

Ies dexas fieropee a los

el ufo del sdvedrio S

Cocodrik)., que ea d üaaS#

Ba.bli.C8S el regocijo,

pues la rila do la vida

da ée la muerte el ^vrfo t

Savidk, asoañruo forimdfe

de »»as feoriibjes grodigio%

de tu ceguedad cruel,

difcutpel» ai bafilifco,

5

|ue villanamente ofenda,

1 ofonden los bien nacidos.

Qué fatisfaccion , vafallos,

daréis á Enrique ofendido

or la finrazon de Aftolfo i

afeadle, aunque fugitivo,

huyendo vueftros rigores,

mas le recate el peligro.

Vos, Seaefcal , en fu alcance

defpachad quaatos avifos

puódan con alas del viento

correr todos los camines.

Ho os embarace á la viña

tener tantos enemigos;

que yo , fi el bridón ocupa

y el peto acerado vifto, j

rayo fece fulminado

de todo el enojo mió.

En la nube de mi agravio,

congelado á mas cattigos,

temed mis fangricntas ira^
“

gigantes defvanecidos,

que la mayc'r refiftencta

inútil defpojo ha ficío

del rayo ,
que en lo mas fueiíff

‘

oftenta lo vengativo.

Sen- Mí cuidado anticipado

folicíta tu fervkíoj

fia de mis diligencias

el bufcarle, pues yo mifmo

parto en fu bufcaí,

'^at. Ah , tirano
1 ^ ^ ^

quanto de oirte me irrito t

Vueñra Alteza, gran feñora,

cómo intenta el honor mío,
|

del efmalte de fu fangro

empañar los claros, vifos,

que de fus anteceísres,

glorioíámente adquiridos^ .

de las coronas del mundo r

&s fienes han guarnecido,
* quan-



De tres Ingenios,

quaaáo sa primo Astolfo

discreto medio haya sido

derribar á un extrangero

del docel, sugeto uidigno,

por una clausula errada»

^e abraza tantos peligros?

Ultrajar vuestra Gerona,

aun fuera grave delito
:

^

dar la mano , mayor culpa,

i un extrangero, que vino,

no á ser Duque de Milán,

sino a Milán á seryiroí.

Contra vuestra voluntad

. era costoso castigo

«asares
; y quando ros

le eligierais por cariño,

la razón , y no el amo»
tiene en la sangre dominio,
que las que nacimos nobles,

nacimos sin alvedrio.

Dexad que Enrique se ausente,
sosegad los afligidos

vasallos , que á tanta costa
, pagan hoy vuestros desvíos

:

Y si disponéis que vuelva,
por algún ciego motivo,
otra vez del regio solio

a ocupar el noble sitio,

yo misma safaré en campaña,
pues que me sobran lo* bríos,
defender !a justa causa,

f
que acompaña á- vuestros primos.

Mnrg. Bien puedes luego en ci campo
* hacer alarde del brío,
t que yo sabré castigar

con el acero bruñido
á quantos se me opusieren

:
TOntra titanos designios.
Toca al arma

, el parche suene
I

al impulso repetido,

K
gima el bélico clarín,

sus marciales avisos
1 noticias

, que Margarita
f sabrá

, con pecho ofendido,
} Watigar á quien se oponga
i

|

a su razón. Ce/. Según miro
los rostros de las dos primas,

V con el enojo y lo lindo,
descubren en sus mexiílas
tni.pgros y basiSseo?.
«t loca ai arma. Marg. Al arma toca.

Mar. L<aureacio , decid amigos,
que viva, Dsnt. Vria Ldii.'eacio.

Marg Nc bles Miianeses mios.
Viva Margarita. D-* f. s ir. Yira
nuestra uuquesa. M -f. Enemigos,
presto haliareis en Lauitccio
el castigo merccidc. Va,e,

3darg. Preito , va .silos leales.

Con el premio
, y no el castigo,

sabré de vuestra S eza '

premiar ios iioples servicios.

Laur. El que hay duelos en las damas
aiiora se ha conocido.

Cel. Mas qué viene algua Alcalde
á estorbar el desafio ?

Ltaur. Celia , senta remos plaza ?

Cel. Laura
, etn poco exercicio

salimos grandes soldados
las mugtres que servimos^

Sacan dos Soldadas d Ratón,
Sold, I. Camine.
Rat. Blanda la mano,

descomunales ministros;
para un ratón tantos gatos?
bien se conoce que hay sitio.

So¡d. 2 . De Enrique aqueste criado
hemos topado escondido
en una ermita. R^t. Señora,
el ermitaño es amigo,

y mientras baxó á !a cueva
a echar agua á unos morillos,

que en Müan , como en Madrid,
se bautizan sin padíinos,
me encomendó las medidas,
que otros devotos mosquitos
se ponen en las cabezas,

y se venden
,
que es prodigio;

que de cosas tan devotas
la gente carga

,
que es vicio.

Marg,Y Enrique, Ratón? Rat- Enrique,
desde que á caza de grillos,

desterrado de tus ojos,

le arrojaron los desvíos,

no le he visto mas señora.
Marg. Qué dices

,
que no le has visto?

Rat.^o. Cel.Qné malo está el Ratoncilio*

en saliendo de Palacio,

cómo se ultraja el aliño!

Marg. Dexaííele en la prisión ?

Rat. A un tiempo los dos partimos,
que de3püe.s que nos dió el cielo

E una



Solo el piadoso

«na lima, c©n que hicimos

mutación de las cadenas,

por ser la yerba del pito,

acordándonos el paso,

hiío fiesta del retiro.

Marg. El cariño de la patria

le habrá. Ratón, reducido

a volverse á España. Bueno;

arrastra mucho el cariño

a los nobles. Marg, Qué es muy poblé.

Raí. No dirá el so. que es mas Umpiot

mozo de mas esperanzas

para Duque no ha nacido;

y aunque es mucho lo que espera,

es sin raza de Judio,

que los Estrcmeños fundan

las dichas en el tocino. /

IDent- Vivan Laurencio y Astoiip.

Raí. So'specho ,
que aquestos hijos

¿e Alberto lleven á Enrique

esta polla de codillo.

Sale el Senescah

Sen> Margarita , en varios bandos

tas vasalloi divididos,

corren Müan sangrientos

con arrojos vengativos.

Los mas á Laurencio aclaman

por su Duque , y los mas fiaos,

que en tu defensa las^ vmas

perderán ,
viendo (oprimidos

i

el poder de los contrarios,

al suyo tan exce?ivo.

Reaelo el temor los venza,

por ser mayor el peligro;

mañosamente pretendo

sosegar los foragidos

asinlos de los rebeldes,
_ _

convocando á. aqueste sitia

á les nobles y plebeyos;
_

que en lo que^ yo determina

executar ,
va fundado

_

lograr el maypí servicio,

que hacer puedo a vuestra Alteza^

A Palacio reducidos

vendrán Laurencio y Asíolto,

que en su noble sangre fio,

pues los llamo cm lá paz,

el que- acepten el partido^

qué mtentais hace^f

len Por si b razón seguimos,

^ eí BBcdiq suave^K

es tni hijo.

por votoj. sea elegido I

esposo á quien deis la mano;
otorgad 1q que os suplico,

fiad del cielo el acierto,

que en su demencia confio,

que nmeva los corazones ;

3 la elección del mas digno. I

Marg. Por la paz de mis vasalloi

la proposición confirmo

:

llamad ,
Senescal , á todos,

que de su nobleza fio

no atropelle á la razón
^

el dictamen del cariñ®.

Sen Cabañeros Mikneses,

llegad
,
pues ya prevenidos

para esta función es traygo.

Cel. De Astolfo y Laurencio avise

dan los clarines que llegan.

Al ión de caxss y clarines salen ¿

tolfo ,
Laurencia , Matilde

y acompañamiento.

Ast. En la aclamación del Paebb

todas mis dichas cor^firmo.

Laurene. Si á la razón no se reace^

se vencerán al castigo.

Mat. En sus sienes ya bat»

de Milán se mira ñxo.

Marg. Quaníq mb iras se vencea

en permitir lo que miro .

Laur. Porque la liamcn Alteza,,

Matilde , lo que ha mjvido.

£el. La ¿ules palabra tiene

en sí- un milagro»®

Marg. Vuestra Duquesa ,
vasallos,

por templar los encenámp
^

bandos ,
que en Müan discoráes i

corren á, tantos peligros,
|

deponiendo mi poder

á vuestra elección, permito,

que deis el Cetro vosotros

al que se bailare asistido

de vuestra razón ,
que ****

solo h la quietud aspiro.

Elegid dueño, vosotros,
_

conforme á vosotros mismol»

sin dexarle á la discordia

rencor contra el elegid®.

No se venza la razón

ÍL dictámenes torcidos:

obrad con discreto acuerdo,

lohlas MiUneses míos.
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pues en vuestra voluntad
^

hoy tenéis vuestro

'qué decís? Dent.(^e ai Duque Alberto

la elección toca. Marg. Sus lujos

alientan acuesta viz:

pues si viviera mi tio,

iiegára Milán a verse

de sus hijos oprimido ?

’Ast» Pues si mi pad e viviera,

el E’tado fuera mió.
,

Sen. Qué bien se va disponiendo

lo que tengo prever.idol

Mitt Elegis por Dnque a iptoiio .

Tod Que Alberto e.ija decimos.

XianrcKí.'Quando sabéis que en la peste

murió mi padre afligido,

la elección dexais á un muerto .

Rat. E to es darles perro vivo.

Tíf ar. Laurencio el Cetro merece.

Tod. Qae Alberto elija pedimos,

solo el que nombrare Alberto

será Duque. Ast. Mas me irrito,

qaé intentas , tutnuko errado,

con tan ciega desvario ?

Tod. Que Alberto dé la Coronan
una y mil veces decimos,

á quien quisiere. It^urenc. El laiare^

de albricias de verle vivo,

y aun el imocrio del mundo,
aieran de albricias sus hijos.

Sen. Pues si el laurel en las' manos
de Alberto ponéis rendido^,

y yerotros la elección

dexais al esclarecido

Alberto ,
noble Senado,

vasallos csclarecidss,

tenéis delante.

Corre tma cortina y sale AlbertOi

Ra*. O qué bo-eao í

Marg. Si es ilusión lo que miro l

Ast. Vivo mi padre
,
qué asombro í

L 2urenc.^ Dudando estoy el prodigio !

Mat.O quantas dichas me esperani

Cel Sin duda el viejo ha venido
á darles la plaza vaca
de?4e el carnero a sus hijoSo.

A'b. 5s.aa<fcre3 de Milán,
va'a los fiübles, y antiguos,
Alberto soy

, ao os admire
el ver á un.dk^anío vivoi,

porque del fitre contagi©^

Ingenies.

huyendo yo de mí mismo,
en' los brazos de la muerte
me dexaron sin abrigo

á la piedad de los cielos,

siempre á mis ruegos propicia^
en el lastimoso campo,
entre mortales' gemidos,
llorando en acentos tristes

los últimos paraásmos.
De los mortales horrores,

con afecto compasivo
le deéí á un afecto noble

el sacarme del peligro

:

alivio me dió en un templo^
de donde mis enemigos,

los Fíeseos , llegando acasos

por lograr con mas dominio
el Estado de Ferrara,

me llevaren á un castiOo,

donde igi-orado de todos,

sus crueldades me han tenldc^

hasta que otra vez mi suerte

permitió, que al fuerte sitio

llegase el que me libró

áe mi desdicha al principio;

y dando muerte á los gUferda%

la libertad le be debido.

Volví á Milán,* y h MJan
hallé en bandos dividido

sebre la elección de Duque,

y puesto qüe el cielo quiso,

que juzgándome per muerto

la aclamación, me halle vivc§

decid', nobles Milane^es,

lo que resolvéis i Tod. Nosotros
que al que tu por Duque elijas,

tendrá el Cetro merecido.

Alb. Cumplid de mi hesmano Ensebé
el ultimo Godicik»,

r.o malogre la fortuna^

á quien los cielos divinos,

le reservan el laurel.

Tcd. Qse ta elijas pedimos.

Alb. Puesto , nobles Sena<^r^,
qae aquesta dicha consigo,

atendiendo a vuestra paz,

y á que el sugeto sea di^po,

en sangre y valor , ctel

fuerza scrái que á; mis hijos

haya ¿e tocar ia suerte.

Hunes^^mé sL conseguirla.

£ .



Solo eí piadoso es mi hijo.

Laurenc. Por mayer á mi me toca. Marg. En ei acaso la dicha
Marg Volcan es el pecho mió.

. -

Ssp., Quando en un padre ha faltado
da ios hijos el cariño ?

Mat. Aítolfo será el dichoso,
Rat. Qaé va que nos dan pepinos?
Cel. En IVIiian las calabazas

las llevan los Peregrinos.
Hijos , si yo al mas piadoso

vosotros viereis que elijo

,

me culpareis? haurenc. No por cierto.

Asu De los dos , mas compasivo,
bien sabéis , padre y señor,

que Aitoifo ha sido contigo.

La trenc^Eo. mi respeto has hallado

los rendimientos debidos
^ h tu voluntad, álb. Ya sé

lo que á los dos he debido e

y pues la piedad me llama

al mayor acierto mió,
quien me libró de la peste,

quien me sacó del castillo

piadosameste fue Enrique;
I puesto que sapo fine

sccorícrme como á padre,

con la piedad que repito,

para Ensebio y para el cielo,

solo el piadoso es mi hijo;

decid todos viva Enrique.

Tf^d. Etarique viva mil simios.

Aqiii eorrisndo la cortina, Alberto descih

bra á Enrique armado en el Trono.

iaar¿«r.Paes porque ei tiiuodo conozca

la sangre, con que nacityios,

quando el laurel nos tocara,

atentos al beneficio,

por pagar tan noble deuda,

se le dieramos á E arico:

que en apoyar su elección,

verás que somos tus hijos^-

Ast. Oponernos centra el cielo,

fuera negarle el dominio.

la fortuna tne previno.

Laurenc El Troco logra dichoso;

aunque mi crueldad al verte

de prisiones oprimido,
te negó la libertad,

ahora al mundo publico,

que también , como mi padre,

yo la vida te he debido;

y asi , he de ser el primero
que bese tus pies invictos.

Enr. Laurencio ,
- dame los brazos.

~Asu Y Astolfo? Enr. Queridos primóli

Alb. Todos íe besad la mano.

Enr. .Llegad á bs brazos mios.

Sale el Carbonero.

Cmb. A tus pies , E;^ique , tienes

el Carbonero Carrillo.

Enr. Tres mil ducados de renta

te ofrezco á ti y á tas hijo».

Alb. Laurencio ,
dale á Matilde

¿i mano , y tu airado brío

el E:tado de Feriara
recupere

,
pues es mío.

Enr. Con dos mil caballos yo
de socorro iré contigo.

Cel. A ítolfo ha quedado ayros©.

Laur, Lo ptor es ser marido.

Raí-

O

quan bien le paga el viejo

b qüe á Enrique le na debido!

en consiguiendo las dichas,

se estragan bs beneficios.

Y aquí , nobles Mosqueteros,

sí 03 merecieren un vítor.

Matos, Vitlaviciosa,_

y Avellaneda ,
rendidos,

con ser siempre del Senado

los nobles Padres conscriptos,

al que la piedad le llame

a tan ligero exercicio,

diré con voz del aplauso;

Sob el piadoso es mi hijo.

F I

Can Llsmeia. Barceiona. Por Francisco Scria * Borsada, Itnprei<«í

calle de la Paja.

A testas de la Cem^añia.


